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SLÖriSXTÉS Ál
Égést érre < frt.
Félévre S „ 
Negyedévre 1 frt 60 kr

Bérmentetlen leveiek 
ősik ismert kelektől fo­

gadtatunk el.

Xétintei nem adatnak 
vtesia.

Egyes síim ára 20 kr.

L sytltUrtea minden gar- 
mondsor dijja 30 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE

Huszonegyedik évfolyam

(Megjelenik minden vasárnap.)

HISDETÉSI DÍJ : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes eió után 

1 kr.
Asonfelfll bélyeg 80 kr.

Kiemelt disibetok s kör­
lettel ell**0** hirdetmé­
nyekért térmérték saerint 

minden O centiméter 
után S kr eiámittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedveiméuy nyujtatlk.

Hirdetések a „Zemplén1* 
nyomdába küldendők.

Társadalmunk páriái.
— Ajánlva az ipartestületek figyelmébe. —

E lap hasábjain nem egyszer volt már 
ecsetelve iparos tanulóink mostoha hely­
zete ; hanem úgy látszik, hogy a lelkes a fel­
szólalás, egyik a másik után, feledésbe ment, 
s vele együtt alszik a szegény tanulók jobb 

^ sorsot érdemlő helyzete, szunnyad a rnes- 
y'^t^ririas azon joga, melynek ébredését min- 

k ‘ií>b‘í> érzelmű hazafi égető szükségnek
a találni, hallgat azon szent igazság, 

melyet a gyámoltalan iparos tanulóknál is 
>emberi jognak* kötelesség elismerni.

Alletvédő egyesületeink megóvják az 
állatot a jogtalan kínzástól ; gazdasági egye­
sületeink megjutalmazzák az egészséges 
állatokat tenyésztő egyéneket; főuraink a 
vadászebekre, úrhölgyeink az ölebek elké- 
nyeztetésére ezreket fordítanak : csak az 
iparos tanulók felett zsarnokoskodó mes­
terek ellenőrzésére nincs egyesület.

»Hogyan* — fognak némelyek meg­
ütközve felkiáltani — >hát az ipartestület 
mire való ?*

Bizony arra való lenne, hogy e fel­
számlált visszaéléseket ellenőrizve, a jog­
talanságokat megtorolja. Ámde kisebb he­
lyeken, mint pl, mezővárosocskákban, fa­
lukban, az iparegyesületet célzó törvény 
csak írott malaszt, és úgy látszik századok 
fognak még elmúlni, mig az egyesület a 
törvényszabta módon életbe lép és a mes­
terek — nehány tiszteletet érdemlők kivé­
telével — tovább is zsarnokoskodnak sze 
rencsétlen rabszolgáikon.

De édes Istenem, mit árt annak a 
mesternek, ha a tanulóban vizhordóra, fa­
vágóra, pesztonkára, családi esete-paték 
villámhárítójára, napszámosra talál !

Mert hát a 19-ik században nagyon 
sok mesternél még azon téves felfogás 
dívik, hogy (visszaemlékezve saját inasko­

dásának aranykorára) a hozzáadott tanuló­
nak testi erejét teljesen kiaknázni szabad s 
azon törvény, hogy neki kötelessége a ta­
nulót mesterségre tanítani: előtte idealiszti­
kus, de rája nézve nem hasznos dolog.

Ámde ezen visszás helyzet a haza 
kárára megtorolja magát, amennyiben az 
ilyen tanulókból valódi mesterek helyett 
kitűnő kontárok, a szükséges táplálék meg­
vonása folytán vézna árnyékemberek, a 

| dúsan kiosztott ütlegek következtében testi 
nyomorékok, végre a hiányos nevelés miatt 
jellemtelen emberek származnak.

Ily valóban megdöbbentő körülmények 
sürgősen és kérve-kérik az illetékes fóru­
mot, ereszkedjék le magas helyéről ; ne 
restelje megfigyelni a szegény iparos tanuló 
felett igazságtalanul elterjedő zsarnokosko- 
dást, s ha másból nem is, legalább em­
beri könyörületből segítsen mostoha sor­
sukon ! Fischer Ármin.

A közigazgatási bizottság üléséről.
Vármegyénk közigazgatási bizottsága f. hó 

14-én ülést tartott. Napirendre való áttérés előtt 
Horváth József tb. főjegyző (rendszerinti főjegyző 
szabadságon — Szerk.) tolmácsolta a bizottság 
legőszintébb részvétét a főispánná Öméltóságát ért 
nagy szerencsétlenség fölött. Főispán Öméltóságát a 
részvétnyilatkozat mélyen meghatotta. A szőnyegre 
került fontosabb ügyekről szóló tudósításunk ez:

Az alispán jelentette, hogy a törvényható 
sági útadó előkészítésén s az útépítési költségve­
tés egybeállításán a számvevőség és a kir. állam- 
épitészeti hivatal serényül és fokozott tevékeny­
séggel dolgoznak; reméli, hogy az egybeállitott 
s kellően felszerelt költségvetést a jövő hónapban 
már a bizottság elé terjesztheti. — A halászati 
bejelentések letárgyaltalak. — Amerikába június 
hó folyamán kivándoroltak 52-en, visszajött 21. 
Rákóczon z=idó zugiskola fedeztetvén föl, kellő 
lépések az iskolafentartók és a zugtanitó ellené­
ben megtétettek.

Dókus Gyula j. főszolgabíró a borsii háton Uj-

T A fi C A
Pompás.

— A .Zemplén* eredeti tárcája. —
— Elbeszélés. —

Irta : Mészáros Sándor.
— Nem megy, hiába nem megyl Szó!a iró 

asztala mellől felugorva Morvay Ignác uram, ki 
jó névnek örvendett az irói téren. Nézze az em 
bér, folytató, annyi minden bonyodalmon, szövé­
sen keresztül mentem szerencsésen, cs mikor e 
haszontalan ponthoz érek, se ide, se oda ! . . írom, 
irom, de nem megy úgy, mint kellene! Élhetet­
len regénye. Már készen van félig s most, mikor
a forduló ponthoz érek — pacs! Hoppon hagy , ___  ___ _______ ..
a jó, igazi hang — Szereti férje a nőt, de az iri- í főbe durrantotta ma]gát.

És Morvay uram sétált széltéhen-hosszában 
szobájában. Meg-megállt Íróasztala előtt, a mint 
egy, v“gy más szóroham, eszme megkapta; de 
hiába, nem volt érdemes papírra tenni, mind-mind 
csak költött szavak, még csak árnyékai sem a 
becsületében megsértett asszonyi hangnak.

— Megvan ! . . kiáltott egyszerre örömében 
s olyant toppantott lábával, hogy ha bérházban 
lakik, nem pedig sajátjában, zikker felmondanak 
neki, mert csak úgy rengett dobbantásától az 
egész ház.

Felpattant az ajtó s azon a cseléd rohant 
be ijedt arccal.

— Mi az ördög hurcol itt? rivalt rá Morvay
uram.

— Jaj kérem ialáson, úgy hallottam, a téns 
uram lőtt. Berohanok, mondok, hátha a ténsuram

hely részére közös temetőnek kiszemelt 26 hold • 
nyi földterületre vonatkozó iratokat a képviselő- 
testületi határozattal kapcsolatban bemutatván, 
szóban forgó ügy a f. évi szeptember hó végén 
tartandó közgyűlésnek jóváhagyásra ajánltatott.

Csiszár Gábor, fópénztarnoknak a múlt év­
negyedről szóló kimutatásai felolvastatván, mint­
hogy a közmunkaváltság, betegápolási-, közmive- 
lődési , nyugdijintézeti és katonabeszállásolási 
pótadóban kintlévő aktív követelések mennyisége 
100,424 ft 31V2 krra rúg: föszolgabirák e hátrá- 
léknak erélyes behajtására felhivattak; egyszer­
smind Szerviczky Ödön indítványa következtében 
utasittatott az alispán, hogy a behajtás módoza­
tának megállapítása, úgyszintén a pénztári ki­
mutatások és szolgabirói nyilvántartások össze­
egyeztetése végett a járások főszolgabiráit Ujhelybe 
hivja össze s velük tanácskozzék.

Karsa Ferenc h. elnök (az elnök szabadsá­
gon — szerk.) jelentése szerint júniusban elinté­
zett az árvasz.'k 1517 ügydarabot; a hátrálék 537 
db, ami 4—5 napi kiosztásnak felel meg.

Főszámvevő az útadó-alap összeírása ügyé­
ben tett közérdekű előterjesztést, s alkalmat szol­
gáltatott arra, hogy az útadó alap revideálásánál 
irányadóul szolgáló elvek élénk eszmecsere tár­
gyává tétetvén, tisztáztassanak. Érdelni fogja a 
nagyközönséget, hogy a közutak és vámokról 
szóló törvény 25. $-ának a) — h) pontjaiban fog­
lalt mentesség kiterjesztendőnek találtatott azokra 
nézve is, kik az 1886. évi XXII. t. c. 138. §-a 
alapján a községi adófizetésétől fel vannak mentve, 
— úgyszintén kiterjesztetett a kir. utmesterekre 
és utkaparókra, nemkülönben a vármegyei utibiz- 
tosokra és utkaparókra is.

Főorvos havi jentését az alispán nyújtotta 
be. Eszerint a közegészségi állapot általában meg- 
nyugtató. N.-loronya és A.-Bereczki községekben 
a szamárhurut esetei mutatkoztak. Szerencs köz­
ségben az egyiptomi szembetegség jelentkezett; 
a Trencsénböl seregesen oda vonult aratók hur­
colták be a bajt, melynek elhaiapódzása ellen szi­
gorú intézkedések tétettek. Bodrogközön a ino 
csárláz tünetei mutatkoztak. Tolcsván a honi ko­
lerának egy esete észleltetctt. A szerencsi cukor­
gyárban a munkás viszonyok közegészségi tekintet­
ből nagyon kedvezőtlenek, mert kellő számú lakás 
hiányában a gyári munkások összezsúfolva laknak. 
Főszolgabirót utasította a közig, bizottság, hogy 
a szerencsi cukorgyárban nagyobb számmal tör­
tént szerencsétlenségekről tüzetes jelentést tegyen,

gyek a férj kezébe csempésznek egy találkára hi­
vó levélkét, mintha ezt felesége irta volna ideál­
jának s a levélkével a férj, (mert azt hivé. neje 
irta) a nőhöz rohan, dúlt arccal, villámokat szóró 
szemekkel, reszkető tagokkal. — Mindent tudok, 
asszonyom kiált a férj magán kívül felesége szó 
bájába rohanva, még az átkozo t levélkét maga-

Kotródj innen, mert ... mit háborgatsz, 
esztelen?!

— - Hát csak próbálta még? Mondá halkan 
a cseléd

— Még sem mégysz ?
A cseléd eltávozott.
Ekkor oda lépett Morvay a tükör elé, ösz-... ,, Y? ,. , • . - , 0 ---- un,, uu,y a lUKor eie, osz-

san tartja kezeben. Ez gyalazat; on, bt imádtam, sze-vissza borzasztá haját, arcát bekente krétaoor
szeny folt lett becsületemen! Ah, asszonyom! ha!.. ! ral, hogy fehér legyen, (különben is olyan szó 

- Pompásán megy eddig. Hm, de itt folytas- j kott lenni, mint a cseppentett patyolat tokinak 
suk a dogot igazan, akkor aztan .ró vagy Náci! 1 Ekkor odaült Íróasztalához, elővett egy levéloa- 
Itt, itt fo ytasd .gazán, az igazi hangon, a bec-ü- ! pirt, melyre felésége Írását utánozva, találkára hivó 
letes urnák megsértett arany tiszta erényének j szöveget irt, a borítékra pedig holmi akombáko- 
igaz, hangján. Hiaba, lnaba. nem b-ro n itt - mot; nem kell úgy sem, elég lesz, ha a levelet
igazan - folytatni. , majd kezében lobogtatja s adja a kijátszott férj'et

— Ah de pompás lesz, szavaimra amint ki 
fog kellni Mariskám, ugyanazt fogom regényembe 
is felhasználni. Hisz ő is oly jó, oly szelíd, oly 
angyali. Oh mint fog majd szavaimra keserű sza­
vakkal felelni, a megbántott, gyanúsított női erény 
s a megsértett női becsület szaván.

Mikor mindennel készen volt, felkapta rosz- 
szabbik kalapját, hogy ha kell, hát dühének bi­
zonyítására azt is a földhöz vágja. (Nem lett volna 
bizony kár érte, ha a szemétbe vágta volna is.)

Hah ! ez sok! dörgé a szobákon keresztül 
rohanva. Ez a dija minden szentebb érzelemnek; 
a keserű csalódás. De megálljatok, leszek én bíró­
tok. Ah, és én hittem, és én még szerettem az 
őrülésig !

Ekor ért felesége szobájához, kivágta maga 
előtt az ajtót, s ott állt meg tettetett reszketés- 
sel, halványan, villámokat szóró szemekkel. Fele­
sege az ablaknál ült, kötögetett, mig szemei ott 
tévedeztek az utcán járók-kelőkön.

Amint meglátja Mariska nagysám ily bor­
zasztó arccal, kószált hajjal férjét, felugrik helyé­
ből, elhajítja kötését és rohan férjéhez kérdeni, 
mi a baja? Mi rettentő történhetett?

— El tőlem, hűtelen asszony ! Dörgé a férj. 
Még ön kérdi, hogy mi rettentő történt? Ön 

j kérdi? Itt a találkára hivó levél. Oh ön, ön, ki 
lapáttal hányta becsületemre a sarat. Óh ! . . Itt 
van a levél mindent megmond.

Az asszony arca olyan lett mint a márvány ; 
megtántorodott, fejét lehorgasztotta, megeredtek

**&' Mai xzámanklioz egy ív melléklet van
— Most mondjon, most feleljen ön valamit-

csa tolva,,



a gyár igazgatóság pedig hívja föl, hogy a mun­
kásoknak kellő elszállásolásáról késedelem nélkül 
gondoskodjék.

Hlavathy József kir. ügyésznek félévi jelen­
tése szerint a legmagasabb fogoly-létszám 279 a 
legalacsonyabb 259 volt. A halálozási °/0 oly 
alacsony mint talán az ország területen lévő egyet­
len egymás fogházban sem volt. E kiválóan kedvező 
börtön-egészségügyi eredmény biztositásában Lö- 
cherer Lőrinc dr. fogházi orvosnak van nagy ér­
deme. Julius hóban a rabok összes létszáma volt 
268, ebben az elitélteké • 186. Élelmezés ellen
panaszt nem tettek.

Nemes I^ajos kir. tanfelügyelő, jelentette, hogy 
ő és hivataltársa több iskolának évzáró vizsgála­
tán voltak jelen s a tanítás eredményét, a hosszú- 
lázi iskola kivételével, mindenütt megnyugtatónak, 
több helyen örvendetesnek találtak. — Hídvégi 
Aurél, gálszécsi állami tanító, teljes hanyagság és 
lopás vadja miatt felfiiggesztetett. A Sleinitz Jakab 
homonnai izr. tanító ellen elrendelt fegyelmi vizs­
galat, minthogy nevezett tanító állomásától meg­
vált, abbanhagyatott. — A s.-a.-ujhelyi óvóiskola 
felépítésének költségeire 3000 ft utalványozott a 
közmivelődés céljaira szolgáló vármegyei pénztár­
ból. — Lichtig Samu, rákóczi zugtanitó a reá 
kirótt 100 ftnyi birság elengedése iránt benyújtott 
folyamodásával elutasitatott. — Főszolgabirák a 
tanköteles gyermekek összeiratására felhivattak. 
— T.-Lucz ev. ref. egyházának abbeli folyamodása, 
hogy a hátrálékos tanítói nyugdíj-tartozás a község 
házi pénztárából fizettessék meg, kedvező elinté­
zésben részesült.

Hönsch Dezső, kir. főmérnök jelentése szerint 
a vármegyén átvonuló közutak jó karban vannak 
s egy-két műtárgy kivételével azok a közlekedés 
igényeinek megfelelnek. Egyes községek a felvi­
déken úgyszólván néptelenek, mert a lakosság az 
Alföldre vonult arató munkára.*) Az állami épí­
tészeti hivatalhoz kir. mérnökké Acsády Jenő, se­
gédmérnökké Kemény Simon neveztettek ki. — 
Diószeghy János kbiz. tag a banocz—abarai útvo­
nalon a Kácsánd és Márk községek között fekvő 
rozzant hidra figyelmeztetett, melyen e napokban 
baleset is történt. Járási főszolgabiró a vizsgálat és 
intézkedés dolgában kellő eljárásra utasittatott. — 
Szerviczky Ödön kbiz. tag rámutatott az állami 
útnak elhanyagolt újhelyi szakaszára, mely a város i 
kezelése alatt mizerábilis állapotba jutott. Koveze- j 
tén veszedelemben forog az ember feje, a ló lába, j 
a kocsi kereke. Főszolgabiró felhivatott, hogy a j 
kellő intézkedéseket saját hatáskörében késedelem 
nélkül tegye meg s az eredményről a közig, bi­
zottsághoz 60 nap alatt jelentést adjon.

Becske Bálint, kir. pénzügyigazgató jelenté­
séből kiemeljük, hogy junius hó folyamán állami 
egyenes adóban befizettetett: 24 607 ft 07 kr 
(múlthoz mérten kevesebb : 664 ft 11 krral) hát­
ralékban maradt: 1,010,413 ft 61 kr. Hadmentes­
ségi díjra befizettetett: 1195 ft 80 kr (múlthoz 
mérten több 704 ft 82 krral) hátrálék e címen : 
65.043 ft 92 kr. A III. osztályú kereseti adó­
javaslatok tárgyalása munkában van ; a varannai és

és Prokipcsák Mihály hadhöteles egyének részére 
kért kivételes nősülési engedelem megadása véle­
ményeztetett.

Az ülés d. e. 9-tŐl d. u, i-ig. 
szakítással d. u. 2—4 ig tartott.

A napirend letárgyalása után főispán omél- 
tósága gyámügyi felebbviteli ülést tartott.

s rövid meg-

Vármegyei ügyek.
A belügyminister tudatja, hogy a pöstyéni 

fürdő bérlője, Winter Sándor, a tisztviselők részére 
a fürdőzés idejére szóló kedvezményeket ajánlott fel.

A földmivelési minister Mátyásháza köz­
ségnek filokszerától lepett szőlőterületét zár alá 
helyezte.

Üdülő tisztviselők. A vármegyei tisztikarból 
ez időszerint hatan élveznek hosszabb szabadságot 
és pedig: Wiczmándy Ödön főjegyző Butkán, Pay 
zsoss Andor, árvasz. elnök a stoószi fürdőben, 
Vék'ey Gedeon, tiszti főügyész Marienbádban, Farkas 
Dezső, árvasz. ülnök Bártfán, Fékáry Gyula ülnök 
és Urbán Ferenc szolgabiró Szobránczon üdülnek.

A vármegyei szegény alap pénztári áll ásá­
sáról szóló számadás kivonatából a nagy közönség 
tájékoztatása végett tudatjuk, hogy a múlt év vé­
gén mutatkozó eredmény szerint áll az aktív va 
gyón : a) kamatozó tőkékben 26,243 ft 51'/„ krból, 
b) kamat hátrálékban két adósnál 667 ft 861/,2 
krból, összesen: 26,911 ft 38 krból.

Hírek a nagyvilágból.
A kolera már átlépte Spanyolország határát. 

Madridba érkezett hir szerint Portugáliában is 
kiütött a rettenetes betegség.

Garasanin Miljutin, volt minister elnök Szerb­
országban, kiáltványt intézett Szerbia lakóihoz, 
melyben tudtul adja, hogy amennyiben a jelenleg 
kormányon lévő radikálisok alatt »az államhatalom 
meg van ingatva, a rablók tekintélye egyre nőve 
kedőben van; becsületesség, igazság és áldásos 
munka kitérnek a csalás, a képmutatás és a korrup­
ció elől ; a tehetetlenség, a hazugság és a rágalom 
állami elvekké emeltettek,*- az őáltala vezérelt 
haladó párt ismét folytatni fogja politikai tevé­
kenységét

Svájcból, az engadeni völgyből, erős hava­
zást jelentenek. Hatalmas hófúvások miatt a posta 
is elakadt.

Carnot, köztársasági elnökre, f. hó 14-én, 
mikor az Flysée-palotába a hadi szemléről vissza­
tért, rálőttek. Constans belügyminister jelentése 
szerint a tettes őrült volt s vaktöltéssel lőtt 
elnökre forgópisztolyból.

az

e Fenye^etődzés. Azon a helyen, ahol Panica 
n.-mihalyi bizottság pedig az ügykörükhöz utasított j őrnagyot főbelőtték, vászonszalagra bolgár nyelven 
javaslatok tárgyalását már befejezték. — Szerencs | nagy, vörös betűkkel valaki ezt irta: >Nyugodjál

békében, kedves Panica bajtárs. 1890-ben itt lesz 
a Ferdinánd sírja isi*

Rebesgetik, hogy Ferdinánd bolgár fejedelem, 
ki tudvalevőleg mostan a karlsbadi fürdőt használja, 
nem fog többe visszatérni Bolgárországnak feje­
delmi trónjára

n. község folyamodása, melyben egy uj adókerü 
let létesítését és Szerencsre kir. adóhivatal felál 
litását kéri, pártolólag küldetett föl a 
miniszterhez.

penzügy-

Végül fölemlítjük, hogy a Grades Mihály, 
Kosztócsik János, Főnyi Károly, Jakubcsó Mihály

) Keresménynyel dúsan megrakodva visszavonulásukat 
már megkezdették a munkás-karavánok. Szerk.

ki esküjét a férje becsületével a házasságtörés sa­
rába vágta!

És Morvay várta, leste felesége minden moz 
dulatát, mit tesz, hogyan tesz, mit fog felelni De 
hiaba várta, nem szólt az, csak remegett, kezébe 
rejté halott-halovány arcát, és sírt, síit keservesen.

Morvay kijött a türelemből, hát hiába lett 
volna a nagyszerű gondolat tőle? Nem lenne ered­
ménye?

És nem felel ? Ön esküszegő asszony !
Meginbolygott az asszony, megtörtek térdei 

s oda hullott férje elé; átfogta térdeit s arcát 
oda szoritá.

- Bocsáss meg, bocsáss meg ! mondá ful­
dokló hangon. Oh bocsáss meg, a hibás nem én 
vagyok.

A levél kihullott Morvay kezéből, a kréta­
poron lángoló pír tűnt elő, aztán meg kararai 
márvány szin; fejéhez kapott, eltaszitá magától 
feleségét, az ártatlan, a jó, az angyali szelíd, be­
csületes nőt és futott ki a teremből; vette kalap­
ját s ment-ment, mint az üldözött vad.

A feleség felkelve sirt, sirt egy darabig. 
Aztán magához térve némileg, felvette a levélkét 
s a borítékot a földről. Mit látott? ...

Azt hitte előbb, a saját — valahova irt _
levele az, és Íme. Egyet gondolt. Ment férje dol­
gozó szobájába, hogy egy levélkét hamarjában 
írjon — valahová.

Amint az Íróasztalhoz ér, latja a kitárt s 
félbe hagyott Írást; olvas, olvas s addig olvasott, 
míg ki nem olvasta, ki nem találta férje tettének 
okát, hogy mi indíthatta őt oly lépésre.

Hírek az országból.
Margit főhercegnő és Thurn-Taxis Albert 

herceg esküvője Budapesten, a királyi palota Zsig- 
mond-kápolnájában, fejedelmi pompával és fény­
nyel f. hó 15-én ment végbe. Négyszáz év óta 
először történt, hogy királyi vérből való ara itt, 
magyar földön, esküdött örök hűséget vőlegényé­
nek. Főhercegek és előkelő udvari méltóságok 
ragyogó egyenruhában töltötték meg a kis kápolnát, 
kint, az isten szabad ege alatt, sok ezer és ezernyi 
nép kiáltott lelkesült éljent József főherceg család­
jának ez örömünnepén. Az esketési szertartást Sivtor 
herceg-primás végezte. »Eseményt képez a ma­
gyar közhangulatban, irja a B. Hl., az a jelenet 
midőn a magyar főherceg leányát a német biro­
dalmi herceg nőül veszi s magyarul esküszik neki 
hűséget.€ E mozzanat fontosságát a herceg prímás 
beszéde igy emelte ki: »Magyar nyelven történik 
ez esketés, mert a vőlegény őhercegsége, amint 
jegyesét megösmerte, iránta való tiszteletből, de 
hiszem, a mi édes hazánk iránt való vonzalomból 
is, megtanulta a magyar nyelvet.* Margit főherceg, 
nőt férje külön vonata vitte uj otthonába, Regens- 
burgba. Az ég áldása szálljon a fenséges párral

Baross Gábor minister most az áruforgalom 
reformján töri a fejét. A személy forgalom élén­
kítésére kitünően bevált a zóna-rendszer ; miért 
ne lehetne az áruforgalmat is élénkiteni, sőt Buda­
pestet a világkereskedelem forgalmában önálló­
sítani bizonyos díjkedvezmények segítségével ? 
Hírlik, hogy mielőtt a gabona kiviteli forgalma 
megkezdődnék, ki fog hirdettetni és hamarosan 
életbe is lép a vasúti árudijszabás reformja.

A Duna rohamos gyorsasággal arad. Pozsony­
ból érkezett jelentés szerint a Csalóközben lévő 
több község határát elborította az árvíz.

Különfélék.
(Személyi hírek) Szent Léleky Géza, c. kano­

nok, n.-mihályi r. k. plébános, a jövő hó 6-xk nap 
ján tölti be áldozó papságának 50 ik évét. A köz­
szeretetnek örvendő lelkész aranymiséjét N.-Mihály 
és vidéke igaz lelkesedéssel fogja megünnepelni. 
— Bernáth Elemér. Karsa László, Kovács Antal 
és Oroszy Géza kir. táblai birák, kedves csal ad 
jaikkal együttesen szünidejük élvezése végett váro­
sunkban időznek. — özv. Borúth hlemérné, lapunk 
tulajdonosa és kiadója, pár heti üdülésre a Tátra 
vidéki Blumenthalba utazott. — Schmidt Lajos t. 
rendőrtanácsos, lapunk belső dolgozó társa, a ren­
dőrségi ügyek tanulmányozása céljából f. hó 17-től 
aug. 1 ig szabadság időt nyervén, Kassára uta­
zott. — Palásthy János, tokaji m. kir. adóhivatali 
napidijast a szegzárdi m. kir. pénzügyigazgatóság 
ideiglenes minőségű kir állami végrehajtóvá ne­
vezte ki.

(Az aratás) városunk határinak legnagyobb 
részében befejeztetett, s a cséplési munkaiatok 
javában folynak. Búza, katasztrális holdankint, 
átlag 8, néhol 10, helyenkint csak 6 mmázsával 
fizet. A rozs jóval gyengébb »hozam«-ot mutat, 
átlagban 4—5 mmázsára rúg. A búza szeme szép, 
piros és kifogástalan, ellenben a rozsé kicsiny és 
vékony. Az árpa é; a zab aratása folyamatban 
van, a termésre való kilátások nem kielégítők, az 
egyik is, a másik is roszul fejlődött. A kapás 
növények kitünően állanak.

Folytatás a mellékleten.

Egyet gondolt. Férje máskor is szokottíbo- 
hoskodm, de igy még soha. És 6, a nagyvilági 
no, lepre ment.

Ha igy van - csak - a dolog, majd ki 
bújok en a hínárból, gondolja, melyet magam 
szereztem magamnak, ostoba viseletemmei.

— Ejh, télre a levélke irás eszméjével. Ha­
sonlót hasonlóval.

És Mariska nagysám irt, irt, de nem levélkét, 
hanem más valamit, egy rövidke történetecskét, 
melyben az fordul elő, a mint az esküszegö nő 
férjé előtt beismeri hibáját és bocsánatot kér

Es e történetkében előfordult szóról szóra a 
lejátszódott esemény, a férj szavai s viseleté, mi­
dőn a no beismeri hűtlenségét.

Mikor eddig ért a beszélyke írással — félben 
agyta s bevitte férje szobájába s oda tette asz

talara hogy ha jön, úgy találja azokat is irasa 
melle teve.

— Pompás eszme. Mondogatá önelégülten
Meg vagyok mentve. Ezután leste-várta a férjem 
uramat. }
m i tud^a/ ho1 mászkáI az? Bejárta azóta 
Tolna-Bárányát, s csak úgy estenden tért laká­
sara, kikelve színéből, összegörbedt alakkal.

, ,.fZÍÉér,ve tántorgó léptekkel ment felesége 
szobája felé, hogy lássa mit mivel, mit tesz vagy 
ott van e még ? 6/

Ott találta őt az asztal mellett mosolygó 
arccal, amint irt. Mikor férjét meglátta, felugrott, 
nyakaöa borult és össze vissza csókolgatta.

- Menj tőlem I Rivalt rá Morvay.
Ugyan te bohó, mondá, komolyságot *

színlelve a feleség. Értsük meg egymást, meg a 
helyzetet. Nézd csak, mit irok ? Megakartam mu­
tatni, hogy én is tudok valamit írni, nem csak te. 
De nem ment, nem bírtam folytatni, egy pontnál 
megakadtam. Tudod Nácikám, egy férjről van 
benne szó, aki kijátszatására rájön s feleségéhez 
rohan, ki mindent beismer, bevall. Itt aztán nem 
bírtam tovább folytatni a férj bőszült haragjának 
szavait. Es te ép, mikor ezen gondolkodom, rám 
rontasz. No gondolám, itt az alkalom, meg kell 
ragadni. És én adtam, a mindent beismerő hűtlen 
asszonyt, te meg adtad a dühben kikelt férjet. Ah, 
pompás, nagyszerű. Hallgasd csak ? Nézd, mit ír­
tam, mennyit írtam, nem sok ez tőlem. No. de 
ne haragudjál! Tréfa az egész ; egy kis jelenet, 
holmi Moliére féle vígjátékból. Hanrm az is igaz, 
nem tennék többet ilyent, hiszen úgy le vagy 
verve. Talán beteg is vagy? Szegény Nácikám. 
No ! . . Úgy e nem haragszol ? Tréfa az egész.

A szegény férj kezdett gondolkodni, magára 
vitte vissza az esetet, hogy hiszen ő is csak tré­
fált, csak kitörést akart látni.

Az asszony győzte szóval, a férj meg szí­
vesen hagyta tova repülni a rettentő álomhoz ha­
sonló eseményt.

Félóra már, hogy ott ült a nő férje közelében 
s olvasta fanyar lére eresztett történetkéjét, de 
lerjem uram, mert abban látta, vélte neje viseletét 
megoldva lenni, oly áhitatosan hallgatta s úgy 
tetszett neki a beszélybeli férj pattogása.

Szent lett a béke s másnap a férj és feleség 
tovább irta a megkezdett történetet.

(Vége köv.)
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Melléklet a „Zemplén*' 29-ik számához.
(Időjárás). A múlt vasárnap és hétfő meg­

egyeztek abban, hogy korán reggél, nagy villám­
lás és menydörgés közt erős záport zúdítottak a 
földre. A vadul üvöltő északi szél vasárnapról 
megmaradt hétfőre is kelletlen vendégnek s csak 
kedden reggel hordta el magát a mielőbbi viszont­
látásig. Kedden dé’után, szerdán, csütörtökön 
és pénteken egész nap pörkölő erővel sütött a 
nap, a hőmérő R. szerint 36 fokot mutatott. Nap­
pal lánc — éjjel tánc. A forrósagtól szobafogságra 
kényszeritett közönség napszállat után csaknem 
éjfélig sétálgatva vette ki porcióját a felvidámitó 
levegőből. Tegnap reggel 8 óra tájban erős szé'- 
lel nagy zápor zúdult a'á, d. u„ a szél lecsende- 
sült, borulni kezdett. Három-négy óra közt vehe­
mens erővel zuhogott a zápor s formaszerü ár­
vizet okozott. A Bodrogköz irányában jégtől ter­
hes felhők mutatkoztak s ott valahol, erős dörgés 
és villámlás kíséretében nagy baj., szülhettek.

(Végzetes pince mulatság.) Ma egy hete éj­
jel megrendítő szerencsétlenség történt a zsolyom­
kai pincék közt átvezető hídon. Képes Gyula, kir. 
törvényszéki biró, mint szives házi gazda, ösme- 
rősei köréből vendégeket hivott a Zsólyomkán, 
városunk tőszomszédságában, fekvő pincéjébe, hogy 
ottan egy jó délutánt élvezzenek. A szükebb körű, 
vegyesen nőkből és férfiakból szervezkedett tár­
saság pompásul mulatott. Előljárt jó kedv dolgá­
ban a kis Román Pista, közigazgatási gyakornok, 
aki, mint a házi gazdinak közeli rokona s az 
együtt volt férfiak legfiitalabbja, Ganimedes sze­
repét is emberül töltötte be. Kínálkozott, dalolt, 
verselt, fütyölt, dikciózott, szóval aranyos kedvé­
ben volt. Éjjeli 10 —11 körül járhatott az idő, mi­
kor a társaság felszedelődzött. Annak, aki a zsó- 
lyomkai pincék fekvésével ösmerős (Ujhelyben 
mindenki az) szükségtelen leírnunk, mennyi óva­
tosságra van szükség, kivált éjnek idején, hogy a 
vízmosásoktól megszakgatott és a meredekről lejtő 
úton baj nélkül lejuthasson az emberfia. Különös 
óvatosságra volt szükség ottan a mulató napnak 
elkomorodott éjjelén is. Az előrelátó gazda, mie­
lőtt útnak eresztette volna vendégeit, sorakoztatta 
őket, a menet élére lámpással vezetőt állított, ő 
maga pedig leghátsónak maradt. így elrendezked­
vén, vígan danolászva, a ,Scyllák és Chary- 
bdisek* vagyis a vízmosások és kidőlt-bedőlt kor­
látok közt minden baj nélkül, szerencsésen bo­
csátkoztak le. Már a városban voltak, mikor 
észrevették, hogy közülük egy, Román Pista, ki mai 
szeretetreméltó ságival úgy rászolgál* figyelmükre, 
hiányzik. Rövid tanakodás után, gondolva, hogy 
csupa bravúréból előre szaladt, vagy egymagá­
ban utánuk fog jönni, tovább haladtak, any- 
nyival is inkább, mert a hegyek felől üvöltő 
szél nagy vihar közeledését jelentette. Fájdalom — 
— Román Pistát hétfőn hajnalban szétrepedt 
koponyával, félig beiszapolva, a patacska medré­
ben találták meg s eszméletlen állapotában szál­
lították aggódó szüleihez. A rendőri nyomozat és 
helyszíni szem'e szerint minden jel oda mutat, 
hogy a jobb sorsra érdemes ifjú, a társaság előtt 
neki iramodva, mikor a hidon át akart menni, irányt 
tévesztve, vagy egyensúlyt vesztve, fejjel zuhant 
alá a patakba. Hilálra ijedt jó szülei rögtön or­
vosoka1- hivattak, kik a koponya hátsó részén tá­
tongó sebet gondosan kimosták, összevarrták, de 
az életbenmaradáshoz reményt nem nyújthattak. 
Szerencsétlen ifjú barátunk, ki maga iránt a leg­
szebb reményeket keltve f hó i-én lépett várme­
gyéje szolgálatába, borzasztó kínszenvedés ;k közt 
péntekre virradólag kilehelte lelkét. Temetése teg­
nap d. 5-kor volt. Általános részvét kisérte korai 
sírjába. Fájdalomtól lesújtott szülei, kik egyetlen 
gyermeküket, szeretetük büszkeségét, veszteti ék el 
benne, fogaddják vallásos megadással a sors rende­
lését s keressenek és találjanak könyebbedést a 
közrészvétben I — A kiadott gyászjelentés igy szól: 
Román János köz és váltó ügyvéd nyug. kir. já- 
rásbiró és neje szül. Liszy Emma, fájdalomtelt 
szívvel megrendülve tudatják forrón szeretett fiók­
nak Román István, végzett joghallgató, közigazgatási 
gyakornoknak folyó hó 17-én, élete 26 ik évében 
a halotti szentségek felvétele után agylob követ­
keztében történt gyászos kimultát. A drága ha­
lott hült teteme f. hó 19 én délután 5 órakor fog 
a római kath. egyház szertartása szerint örök nyu^ 
galomra tétetni; az engesztelő szent mise áldozat 
pedig f, hó 21-én délelőtt 9 órakor a helybeli 
plébánia templomban az Urnák bemutattatni. 
S. a.-Ujhely, 1890. julius hó 18. Áldás és béke 
lengjen porai felett I

(Városi ügyek.) A f évi julius 14 én tartott 
képviselőtestületi közgyűlés tárgysorozata követ 
kező volt: olvastatott az adótkezelő jegyzőnek a 
községi adó összegéből a múlt 1889. év végéig 
bevehetetlenné vált összegek leiratása tárgyá 
ban beadott jelentése ; a jelentés az ahhoz csa­
tolt kimutatásokkal felülvizsgálat végítt a szám­
vevőbizottságnak kiadatott. Olvastató!t a honvéd­
állomás parancsnokságának a legénységi konyhá 
ban egy takarékfüzhelynek s a pótraktári helyi­
ségben egy kezelőhelyiségnek létesítése tárgyá­
ban kelt átirata; a kérdéses munkák elkészítése 
elrendeltetett. Olvastatott a zsolyomkai kőbányá­

ban kiépített kovácsmühelynek felbecslése és a 
megváltás megkisértése iránt felvett jegyzőkönyv ; 
minthogy Friedrich Antal a kérdéses épületért 

I 350 ftot követel, ez összeg sokalása miatt annak 
megvételétől a képviselőtestület eUllott. — Abo. 
nyi D. Mór s.-a.-újhelyi lakosnak megengedtetett, 
hogy a zsolyomkai partszakadásban egy uj pincét 
ásattasson. — Reichard Gyula községi adu leírása 

: iránt beadott kérvényére hozott határozat ellen 
i fellebbezést adván be, az elfogadtatott s a közig.
| bizottsághoz felterjesztetni rendeltetett. — Roos 
| Adolf, zsolyomkai kőbányabérlö, a város részére 
* szállított gyalogjáró- ésszegő- kövek egység árainak 

felemeléséért folyamodván a város főbírája uta- 
sittatott, hog/ a múlt és folyó évre nézve az 

j állami ép:tészeti hivataltól a kőfejtő és kőfara­
gó munka egységárait szerezze be s egy­
idejűleg megbizatott avval is, hogy a rendezés 
alatt álló puszta utcában egy öl szőlőskei köböl 
próbául gyalogjárót készíttessen. — Reinfusz Fé­
lix, jászói prépostsági erdőmester, az erdő üzem- 
terv elkészítéséért még hátrálékban levő 206 ft 
95 krnak kiutalásáért folyamodván, miután az 
iizemterv a ministeriumtól még le nem érkezett, 
kérelmének hely adható nem volt. — Hercz Ár­
min vállalkozónak az uj piaci sátraknak oldalfa­
lakkal és ajtókkal leendő ellátása iránt beadott 
ajánlata elfogadtatott. —■ Fabry Károly rk. tanitó- 
nak failletményc a jövő tanévre is megszavaztatott.
— A dörzsiki téren épített uj kút átvétele tudo­
másul vétetett — Az épités alatt lévő kisded - 
óvónál feleslegessé vált ócska kerítésnek és kapunak, 
továbbá a régi tizedes mérlegnek és az ó-kaszino 
balkonjának leszedése alkalmával kikerült kövek­
nek árverés utján történt eladatása jóváhagyatott.
— SzőIIőm Artúrnak a Rdkóczi-utcai kövezeti 
vámház áthelyezése iránt keletkezett, f. évi 208. 
számú határozat ellen beadott fellebbezése a tör­
vényhatósági bizottsághoz felterjesztetni hatirozta- 
tott, — és végül a városi orvosnak junius havá­
ról beadott közegészségügyi jelentése tudomásul 
vétetett.

(Az újhelyi árvaház) építése serényen halad 
előre. A falazat készen van, s most tetőzik.

(Óvóiskola.) A városunk barátszercsi részén 
! emelt kisdedóvó építése közeledik a befejezéshez.

(Újítják) az újhelyi parókhiális templom és 
torony külsejét. A toronynak karcsú és szép for­
májú bádog fedélzetét olajos festékkel hamuszinüre 
mázolták. Ugyanilyen színűre lesz meszelve a 
templom és a torony is.

(Nyári mulatság.) A s.-a.-újhelyi gyártelep 
munkásai, tisztviselőik közreműködése mellett, f.

! évi augusztus hó 10-én, a borsii erdőben igazán 
j nagyszabásúnak Ígérkező nyári mulatságot és nép 
j ünnepet rendeznek. A mulatságra a cs. és kir.
! 66. sz. gyalogezred teljes zenekarát (Ungvárról) és 
’ egy cigány-zenekart már szerződtetek is. A mu- 
j latságon és népünnepen megjelenő vendégeket 

a »Borsi-átjáró*-ig közlekedő három külön vonat 
fogja ki- és beszállitani. Este nagyszerű tűzijáték. 
Délután csónakázás, léggömbök felbocsájtása, dij 
dobás és különféle társas játékok. A tánc már 
délután kezdődik, amikor a két zenekar felváltva 
fog játszani. Táncszünetek alatt a gyártelepi da­
lárda, kisérve katonai zenekar által, énekel. A mu­
latság annyival is inkább megérdemli a nagy kö- 

| zönség tömeges pártfogását, mert a tiszta jövedelem 
egy, a munkások között létesítendő s a magyar 
nyelv és magyaros szellem terjesztésére hivatott 
»önképző egyesület* első alaptőkéjét fogja képezni. 
A gyártelepi tisztikar semmi áldozattól és fárad­
ságtól nem riad vissza, hogy a népünnep fényét 
emelje és a mulatság sikerét biztosítsa. A belépő­
díj 1 ft, családjegy 2 ft lesz. Részletesebben a 
falragaszok nyújtanak tájékoztatást.

(Az újhelyi iparossegédek) ma egy hete a 
»Pestvárosá”-hoz címzett vendéglő kerti helyisé­
gében népes értekezletet tartottak, melyen elha­
tározták, hogy önképző és betegsegélyzö egyesületet 
alakítanak. A dicséretes mozgalom élén Ádám 
Antal könyvkötő, Tinka Kálmán cipész és Klein 
Lipót betűszedő segéd állanak. Az alakuló köz­
gyűlést ma délután tartják ugyancsak a »Pestvá- 
rosá* ban.

(Tűz.) Az úgynevezett bányi hegyen egy 
borház f. hó 15 én leégett. A kárvallott Klein Ger- 
zson újhelyi lakos. Á tüzet szándékos gyújtás 
okozta, melynek elkövetésével egy elcsapott pász­
tort gyanúsítanak.

(A »Zemplén« fekete táblája.) A Zsólyom- 
kán történt szerencsétlenség alkalmából ismételve 
figyelmeztetjük Ujhely város főbiráját, hogy a pin­
cékhez felvezető út jobb oldalán elrongált karfák 
kitatarozása múlhatatlanul szükséges.

(Eljegyzés.) Sárospatakon Pavletics György 
kereskedő eljegyezte özv. Matuszka Mihályné ked­
ves leányát Paulinát.

(A kir. törvényszékről-) Hűtlen szolga. Szabó 
Géza, Szabó József nyug. cs. és kir. ezredesnél 
szolgált Tályán mint urasági inas és szolgálatdójá 
nak távollétét felhasználva folyó évi február 2i-én 
feltörte az őrizetére bízott szobában lévő szek­
rényeket s körülbelül 4—50° ft értékű ékszer és 
60 — 70 ft nyi készpénz eltulajdonítása után meg­

szökött. Útját Budapest felé vette, a hol az éksze­
reket elzálogosította. Aztán Rozsnyóra tett egy 
kis kirándulást és o man ismét Budapestre tért 
vissza. A lopásról értesített fővárosi rendőrség Szabó 
Gézát letartóztatta és a s.-a. újhelyi kir. törvény­
székhez kisértette. A kir. törvényszék folyó hó 
16-án tartott végtárgyalása alkalmával ezen lopás 
miatt Szabó Gézát három évi fegyházra Ítélte. — 
Szegény Ádám Ferenczet mindjárt gyanúban vették 
Kolcs-Hosszumező lakosai, ha valami eltűnt a ház­
tól, hogy 0 lopta el. Pedig isten a tanúja, szokta 
mondani Ádám Ferenc, a ki különben foglalkozás 
nélkül kóborló cigány, hogy ő olyan ártatlan mint 
a ma született bárány. Ártatlansága dacára (?) 
már kilenc évet töltött börtönben lopás miatt, s fo­
lyó hó 16-an ismét a kir. törvényszék előtt állott, 
azzal vádolva, bogy Vojtko János kolcs-hosszu- 
mezei lakos kamaráját feltörte és onnan 30—40 
ft értékű ingóságokat ellopott. Tagadta ugyan most 
is, hogy bűnös, de a tanuk ellene vallottak és igy 
újra a fegyházba kell sétálnia, hogy ott három és 
fél évi büntetését elszenvedje.

(Esküvő.) N.-Szeretván f. hó 19-én esküdött 
örök hűséget Juhász Zoltán kolbásai földbirtokos 
Bar toffy Piroska kisasszonynak, Bartoffy Endre 
nagy szerelvai (Ungm.) földbirtokos kedves és mü­
veit leányának. Esketéskor a házaspárokhoz id. 
Szakáll István, n.-szeretva ref. lelkész, meghatóan 
szép beszédet intézett. Boldogság kisérje az ifjú 
házaspárt kolbásai otthonába. (Beküldetett.)

(Az erdő-bényei fürdőben) a szokásos 
,Anna-bál« jövő vasárnap azaz augusztus hó 3 án 
fog megtartatni. Jó ételekről és italokról valamint 
pontos kiszolgálatról a fürdő derék bérlője Schwin­
ger Sándor gondoskodik. - Felhívjuk a kedélyes­
nek Ígérkező mulatságra az érdeklődők figyelmét.

(Pályázat.) A tarczali vincellér-iskolában a 
nyilvános záróvizsgálatok f. év augusztás hó 4., 5., 
és 6-án fognak megtartatni, mely alkalommal 6 
harmadéves növendék végzi a tanfolyamot, kik 
mérsékelt díjazás mellett szakmájukba vágó állást 
óhajtanak elfoglalni. E tekintetben tudakozódá­
sokra az intézet igazgatósága készséggel szolgál 
felvilágosítássá'. Ugyancsak a tarczali m. kir. vin­
cellér isko’ában a f. év október hó lO-én kezdődő 
tanfolyamra 4 saját, 8 fél és 2 államköltséges hely 
elnyerésére pályázat hirdettetik. A pályázati fel­
tételek Tarczalon, Szabó Lajos igazgatónál, meg­
tekinthetők.

(Veszett kutya) vetődött a múlt kedden M.- 
Jesztreb községbe, s öt embert, két felnőttet és 
három gyermeket, megmart. Mielőtt agyonverhet­
ték a dühös ebet összemarakodott több kutyával; 
ezért hatóságilag elrendeltetett a Jesztreben ta­
láltató összes kutyák kiirtása. A szerencsétlenül 
járt embereket B.-pestre kü’dik a Pásztor-intézetbe.

(Kedvező alkalom) Illés János hírneves bü- 
dapesti sérvkötész és orthopaedia műszerész kör­
utazást tevén varosunkat is meglátogatja és folyó 
hó 23 és 24-én a Magyar király szállóban ta­
lálható Ajánljuk sérvben szenvedők figyelmébe 
e kedvező alkalmat saját érdekükben el nem mu­
lasztani ; bővebbet lapunk mai számának hirdetési 
rovatában.

(Végtárgyalások.) A jövő héten következő 
bűnügyek kerülnek végtárgyalásra a k:r. törvény­
széknél julius 21-én : hivatalos hatalommal való vi- 
szaéléséval vádolt Pap János bűnügye; julius 2j-dn : 
lopás bűntettével vádolt Lengyel Márton bűnügye; 
julius 2p-én : ingódolog rongálásának vétségével 
vádolt Szabó Gábor bűnügye ; súlyos testi sértés 
bűntettével vádolt Andrássy Dániel bűnügye és 
gondatlanságból okozott emberölés vétségével vá­
dolt Csehy Péter bűnügye.

TANÚST.
A kegyes tanitórendiek Zemplénvár- 

megyében.
xxr. Hudra János k. r. tanártól.

Ezen uj »Ratio educationist keretében is a 
latinnyelv foglalja el az első helyet; mint segédei 
szerepelnek a magyar és németnyelv; rangban te­
hát a magyarnyelv már előbbre haladt; de azon 
jogát kivívni, hogy mind a 6 osztályban mint ren­
des tantárgy magyar előadási nyelven tanittassék, 
nem sikerült. A magyarnyelvtan nem található a 
tanításra kijelölt tankönyvek között. A felsőbb is­
kolákban : a líceumok és akadémiákon köteles 
tantárgy volt azokra nézve, kik közhivatalba akar­
tak lépni,

A rendszertől tehát nem sokat lehetett várni 
a magyarnyelv ápolását illetőleg ; s ha mégis tör­
tént valami : az a nekibuzdult nyelvmívelő társa­
ságok, egyes lángkeblü Írók és lelkes tanárok műve 
volt inkább, mind a rendszeré. -

Sohase döngették ezt a korhadt rendszert a 
m agy árny elv érdekében merészebben, mint féltő- 
büki Nagy Pál az 1807-iki országgyűlésen. Ra­
gyogó ékesszólása elragadta hallgatóit. Az a ma­
gasztos elv, hogy a nemzetiség fontosabb az al­
kotmánynál is, mert az elveszett alkotmányt visz* 
sza lehet szerezni, de a nemzetiséggel elhal a nem­
zet is, tüzet gyújtott még a jéghideg keblekben



is. Az 1311 ik országgyűlésen is élénk viták foly- j 
nak a magyarnyeli' érdekében. Ezután az ország­
gyűlések lassanként elnémultak; eddig sem igen 
szolgáltak masra, minthogy a folytonosan szeren­
csétlenül viselt francia háborúra a szükséges ka­
tonajutalékokat, adókat, szubszidiumokat megsza­
vazzák ; minden más tárgy csak mellékes szere 
pet játszott, az udvar által sallangnak tekintetet . 
mondhatni kénytelenségból tűretett. Ha mégis a jo 
indulatnak némi halvány sugara^ mutatkozanak 
felülröl, azok is többnyire a jövőre utaltak, ha 
t. i. a francia háborúk be lesznek fejezve. Ezek 
befejezésével általános álmosság vett erőt a né­
peken ; nemzetünk is apátiába volt sulyedve 
1815-ig. A sok akadály mellett maga a rendi tár­
sadalom is utjaban állott sajat érdekeinek, s el eg 
különös, hogy 1826-ban p. o. Zemplénim. közgyű­
lésén még mindig a felett disputáinak : vájjon a 
latin vagy a magyar nyelv legyen e a közélet nyelve

De valamint a fejlődő természetet tavaszkor 
misem tarthatja többé vissza előhaladásában : úgy 
a magyarnyelv kérdése az iskolában épp úgy mint 
a közéletben utat tor magának, s már 1819/20-ban 
a magyarnyelv és irodalom rendes tantárgy lesz, 
Verseghy nyelvtana alapján taníttatott heti 2 órá­
ban, de az előadás még mindig latin. A magyar­
nyelvet az 1832—36-ik országg) ülés közéletünk 
igen sok ágában felszabadítja nyomasztó bilincsei 
alól. Végre az 1843—44'iki országgyűlésen 0 nagy 
többség kívánságára végzésül kimondják, hogy a 
rendek tábláján mindenki magyarul köteles szólni. ) 
Ezen 1843—34-iki országgyűlés adta vissza a nem 
zetnek azon jogát, hogy végre használhatta saját 
nyelvét nemcsak a magánéletben, hanem a hiva­
talos világban is; diplomáciái nyelvvé lett akkor, 
midőn Európának többi művelt nemzetei mar leg- I 
alább 200 év óta é vezék édes anyanyelvűknek 
kellemes csengését: simíthatták, művelhették tet­
szésük sze. nt. mig mi nemzeti dinásztia hiányá­
ban kedvet vagy jó példát senkitől sem kaphat­
tunk ; sőt szárnyaink meg lévén bénítva, az ős la­
tinnyelv kivénült morzsáin elősködtünk. Az 1837/0 
tanévben első ízben szólal meg a magyarnyelv az 
iskola falai között, a mennyiben a szent gyakor­
latokon eddig kizárólagosan latinnyelven tartott 
sz. beszédek, valamint az évvégi nyilvános vizs­
galatokon elmondott záróbeszédek és szónoklatok 
csak magyarnyelven tartattak. Az 1844 évi jun. 
20-án 10433. sz- a- kelt kegyelmes udvari rende­
lettel, — azon évi 27215. sz. a. k. helyta tóta- 
nácsi intézkedés szerint, tannyelvül az orsz; g ha­
tárain belül a latin helyett a magyar hozato t be , 
kivéve a >syntaxis orna«-t rhetorikát, poe; 1st és 
mithológiát, melyekre nézve egy ideig a latin­
nyelv föntartatott.

így állott a nyelvi kérdés az egész hasában. 
Magán kérdést az iskoláknál csak akkor csináltak 
belőle, midőn a szabadságharc elnyomása után 
oktatásügyünk teljesen a német befolyás a.á ke­
rült. Politikai bukásunk, az osztrák kormán) nem 
éppen jó indulatu intézkedéséből kifolyólag, maga 
után vonta a nemzet szupremaciájának elveszíté­
sét is. Csak egy népnek tartottak bennünket is a 
többi között azon díszes mozaik keretben, melyet 
szép Magyarországnak nevezünk ; a tót, szerb, ro­
mán, szász stb velünk egyenlő rangú lett, s beil­
leszkedett kényelmesen uj otthonába; sőt nagyobb 
úrrá vált, mert felülről is dédelgették őket.

Ekkor jött szóba minden egyes gimnázium­
nak nyelvi kérdése is. A biztosított nemzetiségi 
egyenjogúságnál fogva oktatási nyelvül a helybeli 
tanari kar a magyaron kiviéi mást nem választha­
tott, s ez által hazafias munkát végzett ; s az el­
nyomatás napjaiban legalább akadaly nélkül cse 
pegtethették a gyenge ifjúság szivébe a magyar 
hazanak épp úgy, mint a migyarnyelvnek szere- 
tetét. 1859 után világosodni kezd; 67-ben pedig, 
a legújabb kiegyezés alapján, urává lesz ijraét a 
nemzet önnönmaganak s bö'cs belátása sze int in­
tézheti továbbra is közoktatásügyünknek" teljes 
menetét, ;

Mint nem köteles nyelv l827-‘ől fog/a sze­
repel a francia is ; részint idegen bejáró egyének 
vezették, részint a rendes tanárok köpött 1 alálko 
zott valaki, ki az ifjussg tudomány szomját e nem­
ben is kielégité. Ezen időben a némttnyetv iránt 
való buzgalom már nagyon lelohadt, kitűnik ab­
ból, hogy Brandner Lipót tanárnak kiváló érde­
mül tulajdonittatik, hogy egyeseket, külör ősén a 
ház konviktorait, 2 éven keresztül ok'atj; a né­
met nyelvre.

Sivulssky halála után (1813 jan. 20.) Subányi 
György egy évig, Nequaszil Mátyás 2, Sümegit 
Márton 4, Presburger Ferenc 3 évig á'loctak az 
intézet élén, kiknek kormányzata alatt int űzetünk 
hajója csendesen evezgetett a kijelölt irányban. 
Ezek után egy negyed századon át ismét jelen­
tékenyen emelkedik az intézet hirneve ; n i külö­
nösen azon kitűnő férfiaknak érdeme, kiket a rend 
kormány bölcs tapintata a kormányzattal megbí­
zott. Ide járult, hogy az illetők a közjóra irány­
zott működő körükben nemcsak fényes tehetsé-

') A kegyes-Unitórend főnöke: Grosser János agy 1843- 
ban kibocsátott rendfőnöki iratában kívánja, hogy 1 tanárok 
a magyarnyel* és irodalom tanítására nagy gondot fordít anak; de 
•mellett a latinnyelvet se hanyagolják el. Intézeteink >en mind 

•a kettőt gondosan tanítsák, fősulyt azonban a magyarrielvre fek­
tessenek. I

geiket kifejhette., de kelti idővel is rendelkeztek 
mindazt érvényesítem, mit a tamtas esi neve
dőltében szükségesnek vagy hasznosnak ítél ek.
Ezek közé tartozott: TamisyJózsef, ki n észtén 
Aa\rr 11828 — 1834) Nagy Peter 9 (1835 — 1843).tlr Anil, ki 5 évig (.844-1843) volt gimna- 
ziumunk igazgatója. Ezen időközben az: »0«sag1 
száma a hat osztályban majdnem mindig g 
zclité a 300 at; sőt többször túlozta is. 184 /8-ban 
is 312-öt számlált.
Az újhelyi kegyes-tanitorendiház tanári személyzete

— Folytatás. —
186'/,- Korétz Lőrinc, hf. és ig. Augusztini Antal, lel- 

kiatva Katona Dénes, lelktatya. Lechner Imre, Meiger Jó­
zsef,' Szendy János, II. elem. t. ig. Milkovit. István. Mond-

st hein P^P"etz L8rinCi hf. és ig. Augusztini Antal, leik.
Katona Dénes, lelkiatya. Steiger József. Lechner Imre, beteg. 
Szende János, II. el. t. és ig. Kovács Rézmán, beteges. Mű­
kő vies István. Zámbö János. Gaspary Karoly, papn.

186%. Koretz Lőrinc, hf. és ig. Augusztini Antal, le 1- 
kiata. Katona Dénes, leik. Steiger József Szendy Janos, II. 
elem t. Milkovns István, Hegyi Manó. Ular Pál, papn.

I860-. Koretz Lőrinc, hf, és ig. Katona Denes, áss. 
Augusztini Antal, lelkiatya. Wertler Mátyásul, elem. L Stei- 
gei József, Milkovits István. Domokos Jenő, papn. Bertalan

Alajos,^papn. Lfirinc> hf. és ig. Katona Dénes, lelki­
atya. Augusztini Antal, lelkiatya. Wertler Mátyás, II. elem t. 
Steiger József, Zámbó János. Bertalan Alajos, papn. 1 ap Ja-

^ 186'V- Koretz Lőrinc, hf. és ig. Katona Dénes, lelki- 
atya. Augusztini Antal. Wertler Mátyás, II. elem. t. Steiger 
József. Pap János, papn. Czverg József, papn. Müllner Pál, papn.

186%. Koretz Lőrinc, hf. és ig. Katona Denes, lelki- 
atva. Augusztini Antal, lelkiatya. Teremi László. Wertler Má­
tyás. II. elem. t. Tóth Pál, Pap János. Müllner Pál, papn.
Kecsenovics Pál, papn. ... .

1869/3. Koretz Lőrinc, hf. és tg. Katona Denes, |hazt-
lelkiatva Augusztini Antal, lelkiatya. Teremi László. Wertler 
Mátyás III. elem. t. Tóth Pál. Müllner Pál, papn. Kecseno­
vics'Pál, papn. Balogh Alajos, papn. Máday János, világi. 
Mathiai Károly, világi. Spitkó Lajos, világi.

1869/-„. Gyalokay Ferenc, hf. és ig. Katona Dénes, lel- 
kiatva. Augusztini Antal, lelkiatya. Teremi László. Wertler 
Mátyás, II. elem. igt. Tóth Pál, Kecsenovics Pál. Balogh 
Alajos, papn. Takács József, papn. Brezanóczy Béla, világi. 
Medvigh János, világi. Spitkó Lajos, világi.

187%. Gyalokay Ferenc, hf. és ig. Katona Dénes, lel­
kiatya. Augusztini Antal, lelkiatya. Ruft József, lelkiatya. 1 e- 
remi László. Groszmann Alajos, II. elem. ig. Tóth Pál, Ke­
csenovics Pál. Takács József, papn. Csintalan Pál, papn. Bre­
zanóczy Béla, világi. Medvigh János, vil. Spitkó Lajos, vil. 
Majorosy Gvula, vil. rajzt. Mahulik Jakab, vil. énekt.

1S71/',. Gyalokay Ferenc, hf. és ig. Katona Dénes, lel­
kiatya. Augusztini Antal, lelkiatya. Ruft József, lelkiatva. Ie- 
remi László, Groszmann Alajos, II. el. igt, Cryöngyösy István, 
Kecsenavics Pál. Csintalan Pál, papn. Lajszky Lajos, jiapn. 
Spitkó Lajos, világi, Brezanóczy Béla, vil. Medvigh János, 
vil. Majorosy Gyula vil. Yandruska Antal, vil. Mahulik Ja­
kab vil.

— Folyt. köv. —

CSARNOK.
Pagát-ultimó.

— Fürdői történet. —
A aiZemp lén^ számára irta : Színi Péter.

Baj bizony az, midőn a házinő, kivált még 
ha hozzá három hónapos menyecske, eped, sóhajt, 
unatkozik. Felfordul a háznál minden s nincsen 
rend még az ebédelésben sem. A nő tekintete 
örökös szemrehányás ; beszédes ajaka hallgatag, 
csukott, mint a kövesült kagyló. Mint a hazajáró 
lélek, szótlanul, keservet színlelve foglal helyet 
az ebédlő asztalnál, s a világért sem kínálná a 
kedves férjet.

így tapasztalta ezt Vadas Gábor fö’dbirtokos 
ur, ki dereseden fejjel s a hatvanöt felé billenő 

j derékkal vette feleségül Aesculap egyik keresett 
utódának bájos leányát.

A máskor oly szende nőcske most nem 
galambszivü szeretettel, hanem a vércseéhez ha­
sonló pillantásokkal tekintett reá. Nem ügyelt fel 
a konyhában, hogy férj-uram kedvelt eledeleit 
találja az asztalra. Boszus volt szerfelett. Igyeke 
zett menekülni a szobából, mihelyt bevégezték 
ebédelésüket, pedig máskor a jó Vadas Gábor ur 
hogy megifjult, midőn a kedves ^kicsike* odaült 
mellé a ruganyos pamlagra s tömött, vérdus kar­
jaival magához bilincselte a deres fejét.

Pár napig tartott ez a szokatlan mulatság. 
Vadas ur nem sokat hederitett a szép asszony 
durcáskodására. Hadd tombolja ki magát s majd 
a régihez tér vissza ! — gondolá el s nagy taj­
tékpipáját megtömve, rágyújtott és bodoran szálló 
füstökkel űzte el unalmát.

Hja ! Nem ismerte a jó öreg ur alaposan a 
női szivet. Azt hitte : kulcscsal bir annak rejteké- 
hez , pedig hát a női szív gerjedelmeit kitanulni 
kevés egy ember élet.

Nem lett bizony a kis menyecske engedé­
kenyebb, sőt az a vércseforma tekintet mind éle­
sebbé lett. Nem szólt, de szemeiből olvashatta 
Gábor ur, hogy a helyzet mikéntjével nincs meg­
elégedve.

Végre is Vadasnak kellett megtörnie ez at­
kozott csendet.

Egyik napon, midőn épen tejes puliszka 
lett elébe tálalva, elhagyta flegmája az öreg urat. 

j Boszusan dobta le nagy tajtékpipáját s midőn 
, leült az asztalhoz, szemöldökeit feltolta homlokára.

— Kedves Arankám ! . . . Ezt én nem értem 1 
’ — szólalt meg.

— Mit? ,
_ Ezt a dolgot ? . . Hát mi ez ? — muta­

tott az asztalon levő fehér-sárga evedelemre.
— Hát nem ismeri ? . . Tejes puliszka .
— Nem ismerem, a manóba! . . Azt nem 

vagyok képes felfogni, hogy miért kell engem 
épen ily eledellel t raktál ni?!

— Nem akarom, hogy idővel szemrehányást 
tegyen vagyona pusztulása miatt. Kapargatnunk 
kell férjecském 1 . . Maga nagyon ragaszkodik a 
pénzhez, hát nem akarom kedvét szegni. A mé 
szárosnál felmondtam a hitelt. Most csak egyszer 
eszünk húst hetenkint! Különben a puliszka is 
tápláló eledel. Tudja, férjecském, a tejben sok a 
fehérnye !

_ Fjh, vigye a . . . megmondom mi! —
tört ki Vadas ur haragja. — A saját kényelme­
mért nem sajnálom én a pénzt I yen böjtös ele­
delekhez meg épen nem vagyok szokva ! . . Ha­
nem, úgy veszem észre, kedvesem, hogy magácska 
keresve-keresi az okot boszantásomra !

— Hát maga nem boszant engem ? . . Emlé­
kezzék csak vissza: mit ígért, midőn jegyese 
voltam?!.. Minden vágyam, minden óhajtásom, 
teljesíteni fogadta! . . Ah értem ! »Ugy fogják 
meg a madarat, a mint tudják, s úgy koppaszt- 
ják, a hogy tudják'!*

— De kedvesem ! Ei nem értem! . . .
— Hogyan is értené ?. . . Fogalma sincs 

magának azon követelményekről, melyekre a mo­
dern kor haladása érdekében szüksége van egy 
nőnek. Maga csak a baromistáló vizsgálásával 
áldozik luxusának, pedig hát ennél magasabb ér­
dekek is vannak ám !

- Hehehe ! Nem is gondoltam, hogy ily tu- 
tudós lenne az én kicsikém ! — nevetett fel Gábor 
ur, bár e nevetés nem tetszett szívből faka­
dódnak.

— Látja, maga mindig gúnyolódik ! —
mondta sirámos hangon a kis menyecske és 
bűvölő szemeivel gyújtó villámot lóvéit vén férje 
felé. — Maga az én igényeimet tudákos észjárás­
ból fakadt dolognak tarja. Ah, Bizay nem igy 
bánik a nejével!

— Bizay? ... Az a goromba, faragttlan 
ember ? . . .

— Az hát 1 . . Fürdőre viszi most is 1 . . . 
Maga ezt nem tenné meg; sajnálná azt a kevés, 
költséget!

— Én? Ugyan ne beszélj ! Hiszen egy szó­
val sem említetted még eddigelé! . . Bizay 1 . . . 
Hát kiöl.. Most is adósom ezerólszáz forinttal!. . 
Velem akarna ujjat huzni ?

— Úgy ám ! . . Tegnap is gúnyos hangon 
mondta a felesége, hogy maga nem is menne 
fürdőre, mert maga telhetetlen pap-zsák !

— Fljnye azt a ... 1 No, hagyd el, kérlek, 
mert kifordulok a türelmemből ! . . Mondjad csak : 
hova szándékoznak azok?

— Úgy értesültem, hogy Bártfára mennek.
— Hát csak menjenek. Mi azért is Tátra- 

lüredre megyünk. Készülj hozzá az utazáshoz. 
Holnap indulunk I

— Milyen jó férjem van nekem ! — enyel- 
gett a szép menyecske, kis kacsóival gyengéden 
cirógatva az erősen bebarazdált arcot.

— No, no ! . . Torkomra ne üsd a pipámat, 
aranyos ! . . Megállj, hadd teszem le! Ártani fog 
a füst!

— Óh dehogy ! . . Csak szívja, édes 1 . . Hát 
megyünk, ugy-e ?

— Megyünk hát 1
— Hadd ölje a méreg Bizaynét.
— Hadd hát!
Tapsolt, örvendett a kedves. Odaállt az álló 

tükör elé, úgy gyönyörködött a szilfád termetében, 
szép metszésű ajakában, fodrosán leomló kökény- 
haj a ban és a hóracseppent vérhez hasonló piros- 
ságu telt arcában.

Estve már hús került az asztalra. Megélén­
kült a ház ismét. Dalolt, mosolygott a kicsike. 
Örömtől duzzadó keble sóvárgott vágyainak közeli 
teljesülésétől hullámzott.

Vadas ur mindezt a saját engedékenységének 
tulajdonitá. Arról persze nem tudhatott, hogy a 
szobaleány, kevéssel a vacsora után, levelet vitt 
titkos helyre, mely levélre ez volt irva :

>Az utazás változást szenvedett annyiban, 
hogy nem Bárfára, hanem Tátrafüredre megyünk 
Reményiem, ez nem lesz gátló akadály !<

*

Ritkán lehet gyarló földi embernek alkalma 
annyi szép asszonyt látni együtt, mint ez évadban 
volt Tátrafűreden.

A parkokban, étkezőtermekben, az erdő 
suttogó lombjai alatt, a buzogó forrásoknál s a 
sétahelyek padján szebbnel-szebb, kacérabbnál- 
kacérabb szemnek gyújtó tekintete lövelte a fény­
sugarat.

Hanem Vadas ur kicsikéje felülmúlta min* 
deniket ragyogó szépségben. Varázsló tekintetétől 
bolondulásig voltak a sétatér porondján szemüve­
gező uracsok, kik léha öntetszelgéssel ellenállha­
tatlanoknak képzelték magukat.

Ostrom alá is fogták a vendégkönyvet. Az 
érdeklődés kíváncsiságával igyekeztek megtudni 
a bájos nő nevét.



,Vadas Gábor és neje Fürtösi Aranka, Bog­
lárról.* Ez volt beírva a vendégkönyvbe.

— Hogyan ? Hát az a vén ember volna a 
férje ? — kiáltott fel egyik uracs. — Itt nem lesz 
nehéz a hódítás ! . . .

Hanem vakot vetett a kocka. A léha ura­
csoknak tapasztalni kellett, hogy az a vén férj 
Argusz szemekkel ügyel kicsikéjére és csak a jó 
ismerős hadnagynak, — ki tegnap érkezett, — 
engedi meg, hogy a park sétaterén szórakoztassa.

Gábor ur meglehetősen unta magát tlőbb. 
Nem talált szórakozást az egybeolvadó magas 
hegyek látásán. Csupán csak neje iránt érzett hő 
szerelme tartotta vissza, hogy már más napon 
meg nem szökött Füredről.

Hanem később összeverődött egy tarok- 
kompánia. A hadnagy szívessége folytán Vadas ur 
be lett mutatva nekik s azok örömmel fogadták 
társul a gazdag ember hírében ál'ó Gábor urat.

— Derék lesz ! — kiáltott (el egyik podag- 
rás ur — Legalább négyen játszunk. Az osztó 
pihen, hanem részt vesz a nyereségben és vesz 
teségben.

— Helyes ! — zúgta rá a többi.
Bor került az asztalra s vigan suhant a kár­

tya ujjaik között. Gábor ur, ki különben is szen­
vedélyes tarokkos volt, úgy belemerült a játékba, 
hogy feledett mindent, feleséget, pénzt, édes 
otthont.

— Kedves bácsi, súgta fülébe a hadnagy, 
neje felette unatkozik.

— Ugyan kérem, legyen olyan jó, szórakoz­
tassa 1 Epén most mondjam ki egy pagát-ultimct 
Ezt meg kell nyernem, hehehe !

Hévvel folyt a játék. Tiz tarokkja volt Gá­
bor urnák s vigyáznia kellett a pagátra. Ellenfe­
lei ügyes játékosok voltak, kik elfogni igyekeztek 
a pagátot.

— Hehehe 1 Nem sikerül! — nevetett Gabor J 
ur. — Itt a szinem ni!

Kidobta a cour királyt.
A podográs ur mosolygott. Már ő tarokkot 

szoritgatott markában.
Mikor Gabor bácsi meghívta a pagátot, ki­

törő kacajjal ütötte agyon a kettős tarokkal.
Gábor űrhaját tépte boszuságában s veszte­

ségére épen egy pohár bort akart leönteni, midőn 
a pincés levelet nyújtott át neki.

— Mi a menydörgős menykő ez ? — rlva't 
rá a vén ember.

— Nem tudom kérem ! . . A hadnagy ur 
adta át, hogy nagyságodnak kézbesítsem.

Gábor ur felbontá a levélkét s abból ezt 
olvasá •

»Öregem !
Régóta epedett szivem a hadnagy után s 

most végre elhatároztam magamat. Megyek vele 
a nagy világba. Pénztáradból kölcsönvettem öt­
ezer forintot. Majd visszaküldöm Amerikából. 
Isten veled! Egészségedre kívánom a pagát ul­
timét. Aranka !*

*
Vadas ur nem csinált botrányt a dologból. 

Összepakolt s még azon nap elhagyta Tátra- 
Füredet,

Fürdőzése ötezerszázhetvennyolc forintba, 
egy feleségbe s egy elbukott pagát-ultimóba 
került.

Annyi igaz, hogy nem is négy ő többé 
fürdőbe.

HUMOR.
Vadász-mondás

— Szegény kopom 1 A rendkívüli gyorsaság 
lett oka kimúlásának. A múltkor mellettem áll
-----én lövök egy fürjre-------ő neki iramodik
s elébe vág a sréteknek éppen a ürj előtt, úgy 
hogy mausztód találtam. — Becsül temrel (£.)

Katédrai bölcseségek:
A lengyel zsidók a bundás állatokhoz tar­

toznak. 4
*

Szobaleány'. Hogyne, kezét csókolom, hi-.zen 
az uj fogaim sok pénzemben vannak énnekem 1

GONDOLATOK.
A gyanú olyan, mint a házőrző kuvasz;

akit futni lát utána szalad és lehúzza.*

de
A harc közepén 

odáig rósz az ut.
már gyönyörűség terem, — 

*A Hét*-bŐI.
*

Két nagy tudomány van a világon, a mivel
messze lehet utazni ; az egyik tudomány: nem
hallani, a másik : nem Jelelni.%

Könnyű kiengesztelni egy asszonyt, aki ha­
ragszik, aki pöröl, aki sir, aki dul-ful, ront- bont, 
körmöt és pofoz ; de hogyan lehet kiengesztelni 
egy asszonyt, aki hallgat ?

Aki a világban nem találja helyét, menekül 
jön a saját szivébe : ott a menedék.

Jókai.
*

Könnyű sebet ejteni, nehéz meggyógyítani.

Ha a magyar kenyeret eszed, becsüld meg 
a magyart!

Szája veri meg az asszonyt.

Két beteget nem szeret az ágy : részeg be­
teget és haragjában beteget.

A békét óhajtó embernek süketnek, némának, 
vaknak kell lennie.a

(Régi magyar közmondások.)

HIVATALOS KÉSZ.

12094 szám. Zemplénvármegye alispánjától.
Ezen minister! intéz vényt lehető széles kör­

ben leendő közhírré tétel céljából tek. főszolgabíró 
urnák kiadom.

S.-a.-Ujhely, 1890. julius 11.
Matolai Etele, alispán.

Másolat.
M. kir. Pénzügy minist értől 1650/P. M. 1S90. 

Körrendelet. Valamennyi megyei törvényhatóság­
nak Bihar és Hajdú megyék kivételével. Tudomá­
somra jutott; hogy egyes üzérek a közönség tá­
jékozatlanságaival vissza élve az 1882. évi január 
hó i-ről keltezett egy (1) osztr. ért. forintról szóló 
régi államjegyeket csekély áron össze vásárolják.

A közönség ilyetén károsításának meggát- 
láse céljából felhívom a t. törvényhatóságot, mi­
szerint a területén levő községek és városokban, 
az ott szokásos módon haladéktalanul közhírré 
tenni szíveskedjék, hogy az 1882. évi január hó 
i-ről keltezett 1 oszt. ért. forintról szóló régi ál­
lamjegyek a budapesti m. kir. központi állampénz­
tárnál 1892. évi junius hó 30-ig úgy fizetésképen 
mint az újabban kibocsátott r ftos államjegyekkel 
való kicserélés végett teljes értékükben elfogad­
tatnak.

Az 1 fros régi államjegyek ilyet én kicseré­
lése a jelzett határnapig vagyis 1892. évi junius 
hó 30-ig a Budapesti Közlöny folyó évi junius hó 
29-én megjelent 148 számában közzétett hirdet­
mény értelmében a pénzügy igazgatóságok székhe­
lyén levő m. kir. adóhivatalok közvetítése utján is 
eszközölhető. Budapesten 1890. évi julius hó 5. 
Wekejle.

12,495. Zemplénvármcgye alispánjától.
Közlés végett kiadom.
S.-a.-Ujhely, 1890 jul. 18.

Matolai Etele, alispán.
346 a. 1890 sz.

Hirdetmény.
Kirántá kardját, s ellenfelét lt lőtte.*
A perzsák Marathonnál ijed^ükben „Jézus, 

Mária, Szent-József«-et kiáltva, a tengerbe ug­
ráltak.

*

Varus volt az egyetlen roma hadvezér, ki­
nek sikerült a németektől legyőzetj^i.

Stuart Mária lefejeztetése után Erzsébet a 
parlamentben — egyik kezében zsebkendővel,
másikban könyeivel — jelent meg

*

Nők ámol I
K. 5.-nak szokása, ha társaságban jó han­

gulattal énekel valaki, e szavakal: «nok ámol* 
minden jó nótát háromszor is ujráztatni. Minap a 
templomban vetődik s mise közben a szépen éne­
kelt * Praefatio* után el kiáltja :

— Nők ámol!
Persze kidobták.

*

Fontos ok.
Urnö: Ugyan Anna, muszáj magának min­

dég kacagni?

A nm. kereskedelemügyi m. kir. minister 
ur őexellenciája az 1890. évi junius hó 27 én kelt 
33573/I. számú rendeletével budapest — kassa— 
duklai államut 180—183. kilometer szakaszán el­
korhadt korlát, oszlopok és kerékvetők helyreállí­
tását 1358 ft 51 kr. összeg erejéig engedélyezte.

A fentnmlitett munkalat foganatosításának 
biztosítása céljából az 1890. évi julius hó 2j-ik 
napjának d e. 10 órájára a borsodvármegyei m. 
kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 
zártajánlnti versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálat végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó, az engedélyezendő költség után szá­
mítandó s a részletes feltételekben előirt 5°/0-nyi 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött 
nap d. e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz any- 
nyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a ké­
sőbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű­
szaki művelet és részletes feltételek a nevezett 
magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes hi­
vatalos órákban, naponkint megtekinthetők.

Kelt Miskolczon, 1890. évi julius hó 6.

11,396. SZ./890. Zemplénvár me gye alispánodtól.
10 főszolgabírónak.

A nagyméltóságú magyar királyi belügymi- 
nisteriumnak a népszámlálásra vonatkozó 37,464/L 
szám alatt kelt rendeletét megfelelő intézkedés 
végett: továbbá az országos statisztikai hivatalnak 
ugyanezen tásgyban 5003. szám alatt kelt köriratát 
másolatban oly felhívással adom ki tekintetes fő­
szolgabíró urnák, hogy a mellékelt kimutatásokat 
a körirat értelmében kitölteni s legkésőbb folyó 
évi október ho i-éig okvetlen bemutatni ne ter­
heltessék.

S.-a.-Ujhely, 1890. julius hó 2 án.
Matolai Etele, alispán.

Másolat.
Magyar kir. beliigyminister. 37,464./I — 1. sz. 

Körrendelet. — Az 1890. évi IX. t. c alapján a 
jövő év első napjaiban jfoganatositandó népszám­
lálás alkalmából már ez időszerint is egy sürgős 
intézkedés szüksége jelentkezik. Ez a házak szá­
mozása, mely az egész számlálásnak egyik legfon­
tosabb alapjat képezendi, amennyiben az előzőleg 
kimutátandó házszám fog ellenőrző anyagúi szol­
gálni arra, hogy a számlálásnál magánál semmiféle 
épület s annak lakója ki nem hagyatott. — Ennél- 
ogva a m. kir. kereskedelmi minister úr megke­
resésére ezennel elrendelem, hogy a házszámozás 
az ország összes városaiban és községeiben kiegé­
szíttessék; ahol pedig netalán nem léteznék, szi­
gorúan és pontosan végrehajtassék. E számozás 
kiterjesztendő minden egyes pusztára, telepre, csár­
dára, erdölakra stb., szóval minden névennevezendo 
oly épületre, melyben emberek laknak. Pusztán, 
gazdasági, gyári vagy ipari különálló épületek, 
melyek emberi lakúi nem szolgálnak, külön ház- 
számmal nem látandók el, vagy legfeljebb az illető 
lakház házszámának törtjeivel jelölendők meg. — 
Az országszerte végrehajtott számozásról a tör­
vényhatóságok járásonkint és ezen belül községen- 
kint kimutatást tartoznak késziteni, melyben nem­
csak minden az illető községhez tartozó puszta, 
telep vagy egyéb házcsoport, de magában álló 
egyes ház is megfelelő házszáma alatt felsoro­
landó. — Kívánatos, hogy a házszámozás legké­
sőbb a folyó év október havának végéig az ország 
valamennyi községében foganatosítva legyen és 
hogy az akkor még teljesen be nem fejezett, de 
télen át netalán szintén lakásul szolgálható uj házak 
is számot nyerjenek. — A házszámozásról szóló 
kimutatások városokról (kültelkeikkel együtt) külön- 
külön, vármegyékből pedig járásonkirt összekötve, 
folyó évi november hó közepéig közvetlenül az 
országos m. kir. statisztikai hivat ilhoz küldendők 
be, mely hivatal a kereskedelemügyi minister úr 
részéről az összes népszámlálási munkálatok köz­
vetlen vezetésével lön megbízva. Ugyancsak köz­
vetlenül a nevezett hivatalhoz intézendők mindazon 
megkeresések is, melyek a szóbanforgó házszámo­
zási miveletek alkalmából netán szükségelt útbaiga­
zításokra vagy felvilágositásadásra vonatkoznak. — 
Végül, midőn kijelentem, hogy a jelen rendelet 
határozmányainak pontos és lelkiismeretes végre­
hajtását a törvényhatóságnak felelősséggel járó 
kötelességéve teszem, egyszersmind felhívom a 
törvényhatóságot, hogy a fennebb jelzett kimuta­
tásnak a statisztikai hivatalhoz történt felterjesztése 
felől annak idején hozzám is jelentést tegyen. — 
Budapesten, 1890. évi junius hó 10 én. A minister 
helyett: Ribáry s. k., ministeri tanácsos.

5003./890. szám. Orsz. m. kir. statisztikai 
hivataltól. Körirat valamennyi városi és megyei 
törvényhatóságnak. A nagy méltóságú belügymi- 
nister urnák f évi junius hó 10-én 37,404. sz. a. 
kelt körrendeletével utasította a törvényhatóságo­
kat, hogy a községekben és városokban a ház- 
számozást kiegészítsék, s ahol házszámozás még 
esetleg nem volna, azt szigorúan, pontosan végre­
hajtsák. — Több törvényhatóság részéről kérdés 
intéztetvén hozzám, hogy a házszámozás eredmé­
nyéről készítendő kimutatás, mely a nevezett bel 
ügy ministeri rendelet értelmében az orsz. m. kir. 
statisztikai hivatalhoz folyó évi október hó végéig 
okvetlen beküldendő; miképen szerkesztessék: egy­
öntetűség kedvéért a kimutatáshoz szükséges min­
tát a kellő számú példányban a tekintetes törvény- 
hatóságnak ezennel megküldöm. Minden egyes 
törvényhatósági joggal vagy rendezett tanácscsal 
biro városról, továbbá minden egyes járásról külön 
kimutatás szerkesztendő. A járási kimutatásban 
az egyes (önálló) községek folyószámmal ellátva 
sorolandók fel. Közvetlenül a község után, de folyó- 
szim nélkü', kimutatandók a községhez (városhoz) 
tartozó puszták, telepek, majorok, tanyák, csárdák, 
erdészlakok s egyéb az emberi tartózkodásra szol­
gáló bármi néven nevezett lakhelyek. A következő 
rovatban a felsorolt lakhelyek jellege tüntetendő 
fel, t. i., hogy kis- vagy nagyközség-e, puszta e, 
telep e stb — Az emberi lakásra szolgáló épüle­
tek három rovatban mutatandók ki, az elsőbe a 
külön számozással biró lakóházak vezetendők be, 
a másodikba ezeknek lakcélokra szolgáló mellék- 
épületei, melyek nincsenek külön megszámozva, 
a harmadik rovatba pedig a kettőnek összege, 
vagyis az emberi lakásra szolgáló épületek összes 
száma- Végre a jegyzetrovatba az esetleges meg­
jegyzések Írandók be. A mondottakat még vilá-



Tk. *744/1890. sz.
gosabba teszi a következő példa, mely a minták 
kitöltésére nézve útmutatással szolgálhat.

Laképületek

8 A k°M<g és a jellegük toagy 
1 hozzátartozó {üZsé klskpz.
t P«*zták. tcle- ség, puszta, te-
0 pék majorok ^ $[b} 

stb. neve

A külön 
házszámai 

ellátott 
lakóházak

A külön 
házszán al 
nem bi ó 
laképül ;t.

Összes
laképü
letek

S zárna

Gomba nagyközség 400 45
Farkasd puszta 22 30
Tete puszta 15 S2
Harc völgy major 1 ú j
Vaskapu csárda I "
Zoldbcrek erdészlak 1

Miután ezen, annak idején beküldendő kimu­
tatás a népszámlálási munkálatok ellenőrzésére is 
fog szolgálni, különösen felkérem a tekintetes tör­
vényhatóságot, hogy annak legpontosabb és lelki­
ismeretes betöltését szigorúan elrendelni szívesked­
jék ; czélszerü lesz végre ezen kimutatásból egy 
másolati példányt is visszatartani, mely körülményre 
a nyomtatványok szétosztásánál már figyelemmel 
voltam. — Budapest, 1890. junius hó 22-én. Az 
orsz. im. kir. statisztikai hivatal igazgatója: Kelety 
s. k., ministeri tanácsos.

Nyilt-tér.*)
Nyilatkozat.

A >Zemplén‘ melléklet 28. számához" K-ss 
György és Mattyasovszky Kálmán urak által ki­
adott ^nyilatkozat jetent meg, melyben megbízójuk 
dr. Erős Janos úr nevében kinyilatkoztatták, hogy 
én nevezettnek a lovagias elégtétel megadást meg­
tagadtam.

Én dr. Erős János urnák azért tagadtam meg 
a lovagias elégtételt — mit nevezett megbízott 
urakkal f. hó 8-án irásilag közöltem — mert ellene 
rágalmazás és hamis látlelet kiállítása miatt, a 
s.-a.-újhelyi biiníenyitő törvényszéknél feljelentés 
adatott be és én dr. Erős János urat annak be­
fejezése előtt párbajképesnek el nem ismerhetem 
— sőt nem várt, de esetleges felmentése után a 
fennforgó ügyet dr. Erős János egyéb viselt dolga­
ival együtt bccsületbiróság által tárgyalandónak . 
fognám szükségesnek tartani, |

Egyúttal kijelentem, hogy a fentebb emlí­
tettek lebonyo'itásaig ez ügyben semmi nemű 
polémiába nem bocsajtkozom — de háborgatás 
esetén, mint már szóval is kinyilatkoztattam tör 
vényes utón fogok orvoslást keresni.

Szerencs 1890. julius i8-án.
Dr. Paczauer Mór.

Nyilatkozat.
A ,Fclvidéki Szemle* 56 számában ellenem 

»Életunt« cim alatt egy oly közlemény jelent meg, 
melyet kénytelen vagyok e lapok utján is merő 
rágalomnak és mint légből merített alávaló hazug- j 
ságnak deklarálnom. Emlitett lap erdőbényei le- \ 
velezője a többek közt azt mondja, hogy engem i 
véresen az útfélen találtak volna meg és valószínű- 1 
leg öngyilkossági szándékból magamat összevag­
daltam volna. Mindezen légből kapott alávaló ko­
holmányokra szolgádon igazolásomul háziorvosom­
nak alanti nyilatkozata; az illető előttem ismeret 
len levelezőt pedig, mindaddig mig ezen hazugsá 
gokkal telt állításait fentérintett lap hasábjain visz- 
sza nem vonja, egy aljas rágalmazónak nyilvánítom, I

Kelt S.-a.-Ujhely, 1890. jul. hó 17.
fíomancsák András,

Alantirt kinyilatkoztatom, hogy Romancsák 
András úr csúzos betegsége miatt az én tan icsomra 
ment az erdöbenyei fürdőbe és rajta az öngyilkos­
ságot legkevésbé is sejteni engedő vágások nin 
csenek.

Kelt S.-a.-Ujhely, 1890. jul. 17.
Tokár lózsef.

orv',s.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a
Szerk.

Szerkesztőségi. posta,.
Jebnzeofá£- «Ridendo dicere verum* — szabad. Foly­

tassa !
X. S. A sirversek hasznavehetetlenek,mert nem hu­

morosak.
K. j. fzéke. E I16 végén, vagy aug. elején —a szer­

kesztőnél.
Tudósítónak. A b. olaszii erdőben, ez évi jun. 19-én 

végbement jötékonycélu nyári mulatságról szóló jelentését ma 
nem közölhetjük. Miért? Mert egy hónapos dolgot újságolni 
az olvasóval szt mben udvariatlanság. Önt késedelméért kimenti 
az a körülmény, hogy e tárgyról szóló első levele a postán 
elveszett.

l)l*.-nak — Szegzárd. Jönni fog. szives üdvözlet! 
A „MáramarOS" -nak Köszönet és üdvözlet!
Hí. Toktij. Mese-beszéd.

Felelős szerkesztő :

DÓKTJS GTTJLA.
Főmunkatárs :DON O Ó ST. GÉZA. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORT7TH ELEMÉRNÉ.

65Fehér selyemszöveteket
frt 40 krig méterenkint (körülbelül 120 minőségben] 
,zet- s darabonkint szétküldi Henneber# G. gyári rak-

Züriell-ben. Minták azonnal

1 r
öltözet
tára (cs. k. udv. száljitó) 
küldetnek. Levelek 10 kr. portóval

krajcártól
minőségben)

Az Évva-házban
Egy négy szoba s mellékhelyiségekből 
álló első emeleti lakás — istállóval együtt 
azonnal bérbeadatik. — Továbbá: bérbe- 
adatik bármely órában egy kétszobás ud­
vari lakás a Kossuth-utczai Hunyor-féle 
házban.

Bővebb értesítést ad e lap kiadó- 
hivatala.

Egy jó házból való 3—4 gini. 
oszt. végzett 14—15 éves fin tanu­
lóul felvétetik Koch Gábor vas- 
és füszerkereskedésében
szécsen.

A velejtei tehenészetből 2 drb 
tiszta bernn-i bika eladatik. A kik
venni szándékoznak, eziránt érte­
kezhetnek Velejtén. az állatokat 
pedig megtekinthetik Hardicsán.

2-5

Bóth Bernát
vaslicreskedő és bortermelő

S.-a.-Ujhelytt.
Van szerencsém a nagyérdemű közön­

ség becses tudomására hozni, hogy saját
termésű aszú és szomorodni boraimat alant
jegyzett árakon árusítom el, u. m.:

Szomorodni borok régiek és 
finomak liferenkint 55 krtól 90 
krig.

Aszú borok régiek és nagyon 
finomak palaczkonként 1 ft 30 
krtól 3 ft 30 krig.

Magamat a tisztelt közönség pártfogá­
sába ajánlva, maradtam

kiváló tisztelettel

Róth Bernát.

TK. 828/1890. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Kóczán Miklós gesztelyi lakos kérelme foly­
tán az önkéntes bírói árverés az 1881. 60. t. ez. 204. tj-a 
értelmében a szerencsi kir. járásbíróság területén levő Gesztely 
község határában fekvő a közbirtokosság tulajdonát képező a 
gesztelyi 120. sz. tjkvben foglalt 249. hrajzi és 221. ö. i. számú 
mészárszék és belhelyre az 1881. 60. t. c. 156. §-hoz képest 
egészben ;oo fi becs- és kikiáltási árban, továbbá az ugyanazon 
sz. tjkvben foglalt 642. hrajzi számú ingatlanra 199 ft bees­
és kikiáltási árban az ugyanazon sz. tjkvben foglalt 784. hrajzi 
számú ingatlanra 148 ft becs- és kikiáltási árban, s az ugyan­
azon sz. tjkvben foglalt 1084. hrajzi számú ingatlanra 187 <t 
becs- és kikiáltási árban továbbá a gesztelyi 221. sz. tjkvben 
foglalt 643. hrajzi számú ingatlanra 199 ft becs- és kikiáltási 
árban, az ugyanazon sz. tjkvben foglalt 785. hr. sz. ingatlan­
ra 148 ft becs- és kikiáltási árban, végül az ugyanazon sz. 
tjkvben foglalt 1084. hrajzi számú ingatlanra 188 frtban ezen­
nel megálapitott kikiáltási árban, és pedig akként, hogy az 
árverés a jelzálogos hitelezők ellenében végrehajtási árverés 
joghatályával bir, elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1890-ik évi augusztus lió 26-ik napjának 
délelőtti 10 órájakor Gesztely község házánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartózlak az ingatlanok becs­
árának 10%-át vagyis 50 ft, 19 ft 90 kr, 14 ft 80 kr, 18 fi. 
70 krt, 19 ft 90 krajcárt, 14 forint 80 krajcárt és 18 ft 80 krt 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. ürvényezik 42-ik §-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. i-én 3333. sz. 
a. kelt igazságiigyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át- 
szolgáltatatni.

Kelt Szerencsen, a kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1890. évi junius hó 13.

Kiss György, kir aljbird.

Árverési hirdetményi kivonat
A s -a -újhelyi kir. trvszék, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Davidovics Berkó kazsui lakos végrehaj­
tatnak Balogh Lipót ügyvéd mint Hersko György végrehaj­
tást szenvedő ügygondnoka ellen 195 ft tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s-a.-ujhelyi trvszék (a 
s-a-újhelyi kir. járásbíróság) területén lévő, Bodzás-Ujlak 
község határában fekvő, a b.-ujlaki 139. sz. tjkvben A 1. 
! —13. sorsz. a. foglalt ‘/4 bel- és külbirtokból TOO. öi. sz. 
házból s az eliez tartozó a 260 sz. tjkvbe felvett közös lege­
lőből Hersko György végrehajtást szenvedett, illetőleg annak 
jogán Hersko György kiskorú öi okost illető >/., részre az 
árverést 389 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1890. évi aug. 
hó 7-ik napján d. e. 9 órakor B.-Újlakon a község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is elfog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak ro%-át, vagyis 38 forint 90 krajezárt készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX. te. 42. §-iban jelzett árfolyammal számitott 
és az 188i-ik évi november hó í-én 3333-ik szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt ova- 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. ívszék, mint tkvi hatóságnál, 
1890. évi ápril hó 26. napján.

KIolos,
tvszki biró.

Tk. 1605. sz. 1890.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy özv. Löv Jakab Henrikné szül. Mandel 
Betti, úgyis mint kiskorú Löv Hermin t. és t. gyámanyja, és 
Löv Simon nagykorú, mindnyájan mint néhai Löv Jakab Hen­
rik örökösei s.-a.-újhelyi lakosok végrehajtatónak, Kövér Ist­
ván nagy-raihályi lakos végrehajtást szenvedő elleni 150 frt 
tőkövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi 
kir. törvényszék (a s.-a.-újhelyi kir. járásbíróság) területén levő 
Mihályi község és határában fekvő a mihalyii 13. sz. tjkvben 
A I. 1—5. sorszám a. Kövér István (kinek neje Palásthy 
Borbála) tulajdonául jegyzett bel- és kűlbirtokra az árverést 
1350 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi augusz­
tushó 6-ik (hat) napján d. e. 9 órakor Mihályi községe 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át vagyis 135 forintot készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. te. 42. tj-ában jelz. árfolyammal számitott és az 1881. évi nov. 
hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 

t §-ábán kijelölt óvadékképes évtékpapirban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. te. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a birósognál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerv elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvszék mint telekkönyvi ha­
tóságnál 1890. ápril hú 16-án.

MolOS, kir. tvszéki biró

Tk. 1056/1890 sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a kir. áll. kincstár végrehajtatónak 
Csooksa Mária és társai végrehajtást szenvedők elleni 73 Irt 
58 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a sztropköi kir. járásbíróság) 
területén levő Fakasztó községében levő a pakasztúi 13. sz. 
tjkvben A I. 1—38. sor szám alatt foglalt '/a úrbéri külbir- 
tok felerészben Gsokosa Mária, Zsuzsánna, Anna és György 
kiskorúakat illető jutalékra, valamint a pakasztói 30. sz. tjkben 
A I. 36. hrsz. alatt fentnevezett végrehajtást szenvedettek 
tulajdonául Írott belsőségre az árverést 314 ftban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy ezen ingat­
lanok az 1890. évi augusztus hó 28. napján délelőtt 9 óra­
kor Fakasztó községe házánál megtartandó nyilvános árve­
rései a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá­
nak 10%-kát, vagyis i3 ft 30 krl 8 f t to krt készpénzben, vagy az 
1881-ik LX. törvényezikk 41. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881 évi november i-én 3333. sz. alatt kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1889. ápril. 2 1-én.

liáczay, kir. aljbiró.

TK. 1220/1890. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság )mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy a kir. állam kincstár végrehajtatónak 
Karsko György végrehajtást szenvedő elleni 57 ft 93 kr tőke- 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s .-a.-újhelyi kir. 
törvényszék, (a homonnai kir. járásbíróság) területén lévő 
Szína községében fekvő, a szinnai 292. sz. tjkvben A I. i. 
sor, 166. hr. sz. alatt foglalt felerészben Karsko György vég­
rehajtást szenvedett, másik lelerészben pedig özv. Czimbák 
Pálné tulajdonos lárs tulajdonául Írott azonban az 1881. évi 
LX. t. c. 156. §-a alapján egészben árverés alá bocsátandó 
belsőség és 127. öi. sz. házra az árverést 384 ftban ezennel 
megállapított kikiáltási árbanan árverést elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi augusztus hó l2-ik 
napján d. e. 9 órakor Szinna község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitot kikiáltási áron alul is, 
azonban a megajánlott összegen alul eladatni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át, vagyis 38 ft 40 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. törvényezikk 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott 
és az 1881. évi november hó i-én 3333. szám alatt kelt 
igazságügyi miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt ovadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán a kir. járásbíróság mint tkkvi hatóság­
nál, 1890. évi május hó 6. napján.

LAczay, kir. albiró.
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czégnél,

Az „Eperjesi Népbank66 kályhagyára, 
mely a legújabb időben Eperjesen épült s a 
külföldi gyárak mintájára a mai kor igényeinek 
megfeleld leg tetemes költséggel rendeztetett be, 
azon kellemes helyzetben van, hogy az első 
rangú kJlföldi gyárak módja és mintái szerint 
készített hazai gyártmányaival a fokozottabb 
igényekn ;k is, még pedig a külföldieknél jutá­
nyosabb árakon, megfelelni képes.
Miért is igen jó minőségű és izlésteljes kivitelű

cserép kályháinak
nagyobb választékát és készletét, felállítással, 
vagy anélkül a t. ez. közönségnek távolabb fekvő 

vi lékekre is, megvételre ajánlja.
A minták, megtekinthetők, az árjegyzékek kap­
hatok és -v megrendelések tehetők S. a.-Ujhelyben

Beliyna testTréroüs:
vagy Eperjesen a tulajdonos ,Eperjesi Népbankénál.

Sírkövek re feliratok vésése és aranyozása

SIR-EMLÉK-KÖVEK NAGY RAKTÁRA.
BURGER ADOLFNÁL

S--A.-llWIiaBI.YT
Fóutczán, a „ Vörös ökör'• vendéglő épillét ében.

MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POIOSZ SZOBIÉ MÁRVÁNY,
GRÁNIT, SZIANIT

és homokkő sirkövet.

cA

A

Ai.

Sürgönyczim :
Burger Adolf S-a-Ujhely.

Tisztelettel
BURGER ADOLF

vállalkozó.

Kívánatra képes árjegyzék megtekintésül bérmentve küldetik.

ipp;

Hirdetmény.
Tokaj város képviselőtestületének f. 

évi julius hó io. ík napján tartott közgyű­
lésében 57. szám alatt hozott határozat foly­
tán a város főutezájának a közlekedési 
hídtól a ,fekete sas* korcsma előtt kez­
dődő >makadam< útig 158 méterhosszban 
válalat utjáni kiburkolása elrendeltetvén:

A. 1900 □ méter burkolat felszedése, 
a felszedett kőnek a megjelelt helyekre 
leendő kiszállittatása, sárga föld s homok 
beszerzése s szállittatása, szóval a burko­
landó területnek a terv szerint leendő elő­
készítésére 1136 ft.

B. Kőanyag beszerzése s szállittatására, 
valamint a burkolatnak a tervnek megfelelő 
elkészítésére 1678 ft. 40 kr. előirányzati 
összeg erejéig zárt ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik.

Minek következtében mindazok, kik e 
válalatot és pedig akár az A. és B. csoport­
nak megfelelőleg külön-külön, akár együt­
tesen elnyerni óhajtják, felhivatnak, misze­
rint szabályszerű bélyeggel ellátott zárt 
ajánlataikat az A. csoportra 110 ft, — a 
B. csoportra 170 ft bánatpénz csatolása 
mellett 3,zárt ajánlat a tokoji burkolásra« 
czim alatt Tokaj város elöljáróságához fo­
lyó évi julius hó 31 ik napjáig terjesszék 
be. Később beadott ajánlatok elfogadtatni 
nem fognak.

A burkolati tervezet, költségvetés s 
a részletes válalati feltételek Tokaj város 
jegyzői irodájában megtekinthetők.

Tokaj, 1890. julius hó 17-én.

Ranner Ignátz,
főbiró.

Bérbeadó
Magyar-Izsépen egy 84 osztályo­
zott holdas birtok belsőséggel és 
lakással. Vasúti állomás 10 perc­
nyi távolságra. - Értekezhetni

I <§sépy §éza urnái Magyar-Izsépen.
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GYÓGYFORRÁS
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főraktár

Úgyszintén kapható minden rj órysze. tárban, fürzerkereske cehei c vendégi ben

is U is szer: 
k. BilV. Asvit- y 
vlz.szrilUi.nni .

1 ........ VeP'e,emezve a budapesti m. k r. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, féli
szens.Aytartalma kiv.üó buta u:jak bizonyult, külön' sen tuclőbáutalmalcníil, ahol a szabadszénsav 

csekélyebb jelenléte megóvja a betget. a karos, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött szénsav gazdag 
sága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg tes'részekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonsá­
gának köszönheti a Ma-gu-iouas azonjkiváló elönx ét is. hogy a h l izabadszénsavtarUlom an erősebb ásva- v 
-izek, mint a solter-1-«lex< lii-|nI»crff i tüdőimjobban, különösen tüdővérzések.ié 

ar nem alk.Tin- zlrr.OK, h Margit f n.is i t is a legjobb Ir.tá* mellett folyton liasználtatik. $
A t ii< kliináti'*us g-. ógyiirézetoibei!, különösen ab 1 it og tóttá’ b Görbcrfsdorl

Ilim a Margit-viz of I o - ssá vnl . —.Orvnsi tekintélyei..!'.- Budapesten: !>.-. KorAnvl, 1)r (Miliardl
I>.-. X»rr»lll, IIr. I»„«r, l»r. At<11,, Hr. ........ .. Bfo, , „, l>,-. uSök fi’, Ili I.V.-
M-livU, Mb a legjobb eredmény nyel Alkalmazzák a emésztő* és lm-vszervek áhal

ii. hurutig 1 áiitalmaiuá1. *

l». üs« rsulit-gjöpyszeriu li Fíz^nt uU ’vgktizvlc U Trieszt-, F.mnc- f*s hazánkban
» r OIiI.H i mvgl»vt<‘g<‘«I6s ellen

borral használva a, legegészségesebb ital f
I w w ^

PF* Kedvező alkalom! ^p||
Teljesen megfelelő sérvkötő elkészítéséhez 

okvetlen szükséges a sérv baj megvizsgálása és an­
nak mértékvétele.

E célból Illvs János budapesti sérvkőtész
orthopaediai műszerész körutazást tesz és a nagy­
érdemű közönség kényelmére e városban folyó 23 
és 24-én a Magyar király szállodában délelőtt 
11—3 óráig látogatásokat fogad, hol dús válasz­
tékban a legújabb szerkezetű sérvkötök, suspenso- 
rok, egyenestartók, has és köldőksévkötök, és a 
többi e szakba vágó műszerekből mintagyüjtemé- 
nye megtekintésre szolgál.

Nagy választék
1 valódi franczia ^különleges-
1 ségekben (Óvszerek) eredeti

párisi gyártmány.

378.
1890. vgh. sz.

-Á-rxrerési liirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

r02. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, bogy a s.-a.-új­
helyi kir. törv. széknek 7752/90. számú végzésével Horák S. 
kassai ezég felperes részére Maliczky Lajos alperes ellen 332 ft 
94 kr. s jár. erejéig elrendelt kiél. végrehajtás folytán nevezett 
alperestől S.-a.-Ujhelyben 1889. évi nov. hó 5-én lefoglalt 
s 392 ft 50 krra becsült ingóságokra a s.-a.-ujhelyi kir. járás­
bíróság 2916(90. sz. kiküldő végzése folytán az árverés elren­
deltetvén, annak a helyszínén, vagyis S.-a.-Ulhelyben alperes 
bobjában leendő megtartására határidőül 1890. évi julius hó 
28-ik napjának délutáni 4 órája tűzetik ki, a mikor biróilag 
lefoglalt arany, ezüst ékszerek, órák s egyébb különféle ingó­
ságok az 1881. 50. t. ez. 107. és 108. §§-ai szerint a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Felhivatnak egyúttal mindazok, a kik a lefoglalt tár­
gyakra elsőbbséggel bírnak, miszerint elsőbbségi igényeiket 
az árverés megkezdése előtt szóval vagy Írásban alulirt végre­
hajtónál az 1881. 60. t. ez. ni. §-a értelmében a különbeni 
következmények terhe alatt bejelenteni el ne mulaszszák.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1890. évi jnlius hó 15-ik napján

Pál Lajos,
kir. bir, végrehajtó.

I



HERCZ ZSIiGMOND
gazdasági gépgyára, érez- és vasöntödéje,

Clayton é» Simít le worl gépgyár képviselője

Miskolcion.
Ajánlok nagyválasztéku raktá­

romból legjobbbaknak eksmei t C13.y 
ton és líhuttleworth-féle cséplő­
készletek 2t uj hosszabbított szalma- 
rázókkal, továbbá Löhnert-féle ló­
here fej tőket, eredeti Bscker-rostákat. 
konkolyozó gépeket, továbbá külö­
nösen répatermelésre alkalmas egye­

temes és mélyítő aczél 
ekéket 8 io vagy 14 mély 
szántásra.

Clayton és Shuttle-
worth-féle hármas és két ---------------- - , . . ,
tös ekék, szóró- és sorvetőgépek, répaadagologepek legju 
nyosabb árakban és eddig felül nem múlt tartós kivitelben.
2-6 Árjegyzékek kivonatra kézséggel küldőinek.

s gv;

Sllötli

krakói cserépkályháimat
a n. é. közönség b-fcses figyelmébe 
ajánlva van szerencsém ezennel je­
lenteni, hogy krakói gyáram ezeknek 
készítését újonnan tökélyesbitette, 
hogy igy, a már eddig is kitűnő 
minőség, szépség és páratlan jósá­
gáért kiérdemelt országos jó hírne­
vét ezentúl is annal biztosabban fen- 
tarthassa.

Sikerült továbbá, egy más ha 
sonrangu tiszta tűzálló (Chamatte) 
agyag készítményeinek eladásit ár­
venni, a honnan ugyanis a kékre 
márványozott s nem elegendő ízléses 
kályhák helyett a 111 ásod oszt á ly n 
fehér kályhákat igen jutányos 
árakban szállíthatom.

Megrendeléseket kérek Reichard 
Mór és fia urak vagy Thoman Vilmos 
úrhoz S.-a. Uj helyben vagy hozzám 

L beküldeni.
Legmélyebb ti-zteletlel

Linkesch Samu özv. Eperjes.
Képes árjegyzékek és mintacserepek bérmentve.

mmi
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iCHLlCK-féle
<»>itr fs irodáit :
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Az erdó-benyei gyógyfürdő,
S tartalmú, igen erős vize biztos gyógy- és enyhítő 
szer zsomritó és erősítő hatásánál fogva mindennemű
nHrvpIv kóros. CSUZOS és kÖSZVÓnyeS bán tál máknál, vala­
mint női betegségekben és börbajoknál. Üde levegő, sze­
líd éghajlat, tüdőbetegek menhelye.

Állandó fürdöorvos és zenekar.
£££* (Kitűnő ételek és italokról a legjobb minőségben és ol­

csó áron gondoskodva van. . .
A betegek kényelméről minden tekintetben gondos­

kodik és kívánatra nyomatott fürdőleirást küld

Sclivinger Sándor,
fürdő-bérlő.
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A bodrogközi giszaszabílyozó társulat elnökétől.

A f. évi augusztus hó 7-én d. e. 9 órakor S.~3.Ujhelyben 
a megyeháza nagytermében tartandó rendkívüli közgyűlésben leendő 
megjelenésre meghívom.

ZKZözg'srü.lés tárgya:
A nm. m. ki r, Pénzügy minister ur őexellentiája által a tár­

sulat állami kölcsöneinek s egyébb régi tartozásainak convertálá- 
sára valamint netáni uj szükségleteinek fedezésére ajánlott fóld- 
hitelintézeti kölcsön esetleges felvétele és mennyisége iránt teendő 
társulati nyilatkozat tárgyában kelt 1489. számú pénzügyministeri 
leirat folytán f. évi július hó 30 á n hozott igazgató-választmányi 
intézkedés és megállapodás tárgyalása.

Perbenyi k, 1890. július 1G.

i Hazafiui üdvözlettel :

társulati elnök.

•w7r'7T7r'z^.\-"5^?r,7rz

Répatermelők figyelmébe!
Gróf Schönborn-Buchheim vasgyára FrígyOStalván 

(Beregmegye), ajánlja háromféle nagyságú, bessemer 
aczélból készült

rr tlT r l

fanyéllel vagy a nélkül.
Mintával és árjegyzékkel szívesen szolgál a fenti 

vasgyár felügyelősége. IO - IO

Vasöntöde és Gépgyár
részvény-társaság Budapesten

... _................ Vitrosi iroda vs rnklstr :

VI, külső Váczi-ut 16% 99. sz. VI., Podmaniczky-ntca 14. sz.
ajánlja a cséplési idényre kitűnő szerkezetű

^őzc.sciilő-kcsziiletcit, locomohiíjait, "^1
és vaskeretii továbbá

«>• őzcséplő-*>• c pc it,

járgánycséplö-
készületeit.

tWSPI gabonatisztitó-rostáit
) .-‘VVL w-jÜivBj (Baker- is Vidals-

\-\r~ rendszer) és konkoly ózdit.

Készletben vannak :
Eredeti kévekötő és marokrató arató gépek, eredeti amerikai 

fűkaszáló-gépek, szénagyüjtök stb

Schlick-féle szab. 2 és 3 vasú ekék,
szab. Schlick-féle mélyitő-ekék, mélyítő ekék önvezet éhke', ered Schlick- 
és Vidats íé'e egyvasu-ekék, talajmivelő eszközök, boronák és rögtörók.

/Szab. Schlick-féle Haladás sorbavetö-
—mV , C7rirv.ivein gépek. — Takarmány készítő-gépek 

darálók, morzso'ók, őrlőma mok es olajmalom 
berendezések.

Legolcsóbb árak. - Előnyös fizetési feltételek.
Árjegyzék kivonatra ingyen, bernient ve.

7/

A körülbelől húszezer raktárban eladott és e helyeken 
minden rovar ellen legjobb irtószernek bizonyult

é

1

ismét olcsóbb
lett.

A valódi üvegek J. ZACHERL névvel vannak ellátva és mától 
kezdve 15 kr., 30 kr.. 50 kr. és 1 írtért kaphatók.

E kiváló különlegesség, meglepő erővel és gyorsasággal pusz­
tít minden férget lakásokban, konyhákban és szállodákban, betör­
és ruhákban, nemkülönben házi állatainkban, istállókban, üveg- 
házaink- és kertéinkben lévő ültetvényeken. A mi papírban lesz 
kimérve, az sohasem »Zacherl különlegesség !<

Csak eredeti üveg s valódi minőségben kapható:
s.-a rjliclj ben : Szentgyörgyi Vilmos,! Sárospatakon : Pavletits Györgynél. 

Ztinszky József, Kincs^ssy Péter, Rei- Tokajon : Reiner D. és Olay Lajosnál, 
cliard teslv., Reichard Gyula, Behyna Nagy-Millálylian: MarmOrstein Eugen 
testvérek és Cs. Buday Ákosnál. Glilck Mór és Bucsinszky Lajosnál.

Ilomonnán : Pápay P. és Szekerek A.-nál. Szerencsen: Rochlitz Rezsőnél. 
Varaimon: Gaál Sándornál. Tarczalon : Lnzary Gyulánál. 9 12

S.-a. Ujhefy, nyomatott a >Zemp!én« gyorssajtóján.


